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Targus Multimedia Presentation Remote

GB - Introduction

Thank you for your purchase of the Targus Multimedia Presentation
Remote. This combination remote, with laser pointer and cursor control,
works with both Microsoft PowerPoint®and Apple Keynote®. This cordless
remote also offers true plug and play capability with no need for software
drivers, while the long-range 2.4 GHz technology allows for effective
presentations up to 50 feet (15 m).

Contents

« Targus Multimedia Presentation Remote
» Mini USB Receiver

* 1 x AAA battery

» User Guide

System Requirements

Hardware
* USB port

Operating System
 Microsoft Windows® 2000
* Microsoft Windows® XP
 Microsoft Windows Vista®
« Microsoft Windows®7

« Microsoft Windows® 8
*Mac OS®X 10.4 - 10.8
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Setting Up Your Remote
Installing the Batteries

Press the battery cover release button to open the battery cover and
carefully lift the cover as shown.

Battery cover

Battery cover release button

Insert the supplied batteries, making sure the positive (+) and negative
(-) ends of the batteries match the polarity indicators inside the battery
compartment.
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Remove the mini USB receiver stored inside the center compartment.
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Using Your Remote

Before using the remote, please select your computer type and preferred
presentation software. Locate the switch inside the battery compartment

as shown.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

NOTE: SELECT “PC POWERPOINT” IF YOU USE A COMPUTER
MADE BY: HP/COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC,

FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, ETC.

This remote is a plug and play device. It will automatically operate when
the USB receiver is connected to the computer. Plug the mini USB
receiver into any available USB port on your computer.
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G

Turn on the remote by pressing and holding the On/Off power button for
3 seconds.
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Keys and Functions

This device can function as a presenter or a wireless mouse by using the
mode switch (12).

Press and hold for 3 seconds to turn on the remote.
LED ring will turn green.

1 Power button
Press and hold for 3 seconds to turn off the remote.
LED ring will shut off.
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Using the Device — Presenter Mode

2 Blank screen button The screen will become blank/dark.

Start - Press once to begin.

3 Slide show Stop - Press and hold for 2 seconds to stop the slide
show.
4 Page Forward/Next slide Press once to go to next slide.
5 Page Press once to go back one slide.
Backward/Previous slide !
6 Laser pointer Laser light is emitted from the opening.
7 LED ring Power and KeyLock™ indicator.

Press once to enable KeyLock function.

- Disables all keys except the laser, page forward/ next
slide and page backward/previous slide buttons.

8 KeyLock button - LED ring will become RED.

Press once to exit the KeyLock function.
- LED ring will return to GREEN.

9 Laser pointer button Press and hold to activate the laser pointer.
10 Volume up button Press to increase the volume.
1 Volume down button Press to decrease the volume.

7
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Using the Device — Mouse Mode

4 Right mouse click Right mouse click.

5 Left mouse click Left mouse click.

7 LED ring Power indicator.

8 KeyLock button Disabled in mouse mode.

9 Joystick I\P/Ir::esénti;h[ii)z};setizﬁrf:fmbles left mouse click.
10 Volume up button Press to increase the volume.

11 Volume down button Press to decrease the volume.
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Safety Measures

« To avoid possible eye damage, never point the remote’s laser at people,
especially their faces, or look directly into the remote’s laser beam.

« Avoid pointing the remote’s laser beam at a mirror or other highly-reflective
surface.

» Keep the remote away from young children.

» Never view the remote’s laser beam using telescopic devices, such as a
microscope or binoculars.

« Any attempt to disassemble, adjust or repair the remote may result in exposure
to laser light or other safety hazards.

Troubleshooting

What do | do if the response time of the remote is slow or it intermittently
stops working?

» Make sure that the remote is within 50 feet (15 m) of the mini USB receiver and
computer.

« Increase the distance between the remote’s receiver and the base units of other
wireless devices.

« Turn off any wireless devices and their base units that are near the remote’s
receiver.

* Replace the battery.

w Back to Content



Targus Multimedia Presentation Remote

LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

AVOID EXPOSURE — HAZARDOUS ELECTROMAGNETIC RADIATION EMITTED FROM
THIS APERTURE.

LASER RADIATION. DO NOT STARE INTO THE BEAM OR VIEW DIRECTLY WITH OPTICAL
INSTRUMENTS. CLASS 2 LASER PRODUCT.

NEVER POINT A LASER BEAM INTO A PERSON'S EYES OR VIEW A LASER BEAM
DIRECTLY, AS PROLONGED EXPOSURE CAN BE HAZARDOUS TO THE EYES.
MOMENTARY EXPOSURE FROM A LASER POINTER, SUCH AS AN INADVERTENT
SWEEP OF THE LIGHT ACROSS A PERSON'S EYES, MAY CAUSE TEMPORARY FLASH
BLINDNESS SIMILAR TO THE EFFECT OF A CAMERA FLASH BULB. ALTHOUGH THIS
CONDITION IS TEMPORARY, IT CAN BECOME MORE DANGEROUS IF THE EXPOSED
PERSON IS ENGAGED IN A VISION-CRITICAL ACTIVITY SUCH AS DRIVING.

CAUTION: ANY CHANGES OR MODIFICATIONS NOT EXPRESSLY APPROVED BY THE
PARTY RESPONSIBLE FOR COMPLIANCE COULD VOID THE USER'S AUTHORITY TO
OPERATE THE EQUIPMENT.

THIS DEVICE AND ITS ANTENNA(S) MUST NOT BE CO-LOCATED OR OPERATING
IN. CONJUNCTION WITH ANY OTHER ANTENNA OR TRANSMITTER. YOUR DEVICE
CONTAINS A LOW POWER TRANSMITTER. WHEN DEVICE IS TRANSMITTED IT
SENDS OUT RADIO FREQUENCY (RF) SIGNAL. NOTE: THE MANUFACTURER IS NOT
RESPONSIBLE FOR ANY RADIO OR TV INTERFERENCE CAUSED BY UNAUTHORIZED
MODIFICATIONS TO THIS EQUIPMENT. SUCH MODIFICATIONS COULD VOID THE
USER’S AUTHORITY TO OPERATE THE EQUIPMENT.
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BG - BbBegeHue

Bnarogapum 3a nokynkata Ha AUCTaHLMOHHO ynpaeneHue 3a
npeseHTaumn Targus. KombBuHauusTa OT AMCTaHUMOHHO ynpaBneHve,
nasepHa nokasanka u KOHTpon Ha Kypcopa pabotu kakto ¢ Microsoft
PowerPoint® Taka u ¢ Apple Keynote®. Be3Xu4YHOTO AMCTaHLMOHHO
ynpaBneHve npeanara Bb3MOXHOCT 3a ‘plug-n-play’, 6e3 Hyxga oT
OOMbIHUTENHU ApalriBepu, a TexHomnormsTa 3a Lwupok obxeat 2.4 GHz
nossonsea npeseHTauun go 50 dyta (15 m.)

CbabpxaHue

« lIncTaHUMOHHO ynpaBrneHue 3a npeseHTayumTargus
* MuHn USB  npnemHuk

« 1 6atepun AAA

* PbkoBOACTBO Ha NnoTpebuTens

CucTteMHU n3mncksaHus

Xapayebp
* USB uHTepdeiic

OnepaunoHHa cuctema

* Microsoft Windows® 2000
* Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista®
* Microsoft Windows®7

* Microsoft Windows®8
*Mac OS®X 10.4 - 10.8
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HacTtpoika Ha gUCTaHLUMOHHOTO yrnpaBneHue
lMocTaBsiHe Ha GaTepunte

HaTtucHeTe ByToHa 3a ocBoboXaaBaHe Ha kanaka Ha 6aTtepunTe, 3a Aa
ro otBopuTe. MNMoBAWrHETE Kanaka, KakTo e NokasaHo.

ByToH 3a ocBobGoXAaBaHe Ha Kanak Ha 6aTepumnTe.

Kanaka Ha 6atepuuTe.

MocTaBeTe GaTepunTe OT KOMNNEKTA, KAaTO Ce yBEpUTE, Ye
NONOXWTENHUA (+) N oTpULaTenHus (-) kpai Ha Bcsika 6aTepus
CbOTBETCTBA Ha MHAMKATOPUTE 3a NONAPUTET B OTAENEHNETO 3a
Gartepuu.
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OTcTpaHeTe MuHMaTiopHUa USB npuemMHuK, CbXpaHsBaH B CPEAHOTO
oTAeneHue.

Mnb3HeTe Kanaka Ha oTAeneHMeTo 3a 6atepum, OOKaTO LpaKHE Ha MACTO.

eoe
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M3non3eaHe Ha AUCTaHUMOHHOTO
ynpasneHue.

Mpeawn Aa 3anoyHete yn0Tpe6aTa Ha ANCTaHUMOHHOTO ynpaBleHue,
MaGepeTe BUAa Ha KOMNKTbPa U npegnovYnTaHaTa nporpama 3a
npeseHTayun. MNMocraseTe knoya B OTAENEHMETO 3a 6aTepVIVIT€, KaKTo e
nokasaHo.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

3ABEJIEXKA :M3BEPETE “PC/POWERPOINT”, AKO M3MON3BATE
KOMMKOTBP OT MAPKUTE : HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATE-
WAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS,
ETC.

[OncTaHUMOHHOTO ynpaBneHue e ycTpoincTeo ot Tun ‘plug-n-play’. To
TpsibBa Aa 3anoyvHe aa paboTu aBToMaTUYHO Npu BkMouBaHe Ha USB
npueMHMKa KbM KoMMoTbpa. Bkntouete muHn USB npuemHuka kbM
npoussoneH ceoboaeH USB nopT Ha koMnoTbpa.
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Bkniovete ANCTaHUMOHHOTO yrnpasBneHne, Kato HaTUCHETE U 3abpXute
6yTOHa 3a BKIOYBAHE/M3KIOYBAHe Ha 3axpaHBaHETO 3a TpU CEKyHOWU.

w Back to Content
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KntoyoBe n oyHKLmMn

YCTpoicTBOTO MOXe fa pabGoTu KaTo Npe3eHTauMoHeH MOAyn Unu kaTto
6e3xnYHa MULLKa, Ype3 HaTUCKaHe Ha NpeBKIoYBaTens 3a pexum (12)

3

HaTtucHeTe v 3aapbxTe 3a 3 cekyHAM, 3a Aa BKIUUTE
[IMCTaHLMOHHOTO ynpasrneHue. MpbCTeHbT Ha
CBET/IMHHWS MHAMKATOP e CBETHE B 3eMeHO.

1 ByToH 3a 3axp
HaTucHeTe 1 sappbxTe 3a 3 cekyHaM, 3a Aa BKMIOUNTE

ANCTaHUMOHHOTO ynpasneHue. np'bCTeH'bT Ha
CBETIIMHHUSA UHAMKATOP L Ce USKITHYK.

16
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Npe3eHTaLMOHEH PEeXUM

2 ByToH 3a ckpuBaHe Ha ekpaHa EkpaHbT e cTaHe TbMeH/NpaseH.
Hauarno - HaTUCHeTe BeaHbX , 3a [1a 3aMno4HeTe.
3 Cnaiinwoy -
Kpai - HaTuCHeTe 1 3apbKTe 3a 2 CekyHaW, 3a Aa cnpeTe
npeseHTaumsTa Ha cnaigoseTe.
Page Forward/ Next slide o
HaTucHeTe BeAHBX 3a la OTMAETE Ha creaBalus cnaig
4 (Cnepgaa ctpaHnua/
M (cTpaHuua)
Cnepsauy cnaiia)
Page Backward/Previous o
. HartucHeTe BeaHbX 3a f1a Ce BbPHETE Ha NPEAWIHNS Cnaia
5 slide ( Mpeauwka cTpannya/
o (cTpanuya)
Mpeauwen cnang)
6 TNasepHa nokasanka TNa3epHara cBeTNMHA Ce U3MTbYBA OT OTBOpA.
MpbCTeH Ha CBETAMHHNS
7 P WHpukaTtop 3a 3axpaHBaHeTo n KeyLock™.
MHAVKaTOP
HatucHeTe BeaHbX, 3a 1a BKIIOUUTE (YHKUMATA 3a 3aKIKOYBaHE
Ha Knasuatypata
- Cnupa AeficTBUeTO Ha BCUHKU (yHKLMM OCBEH ByTOHUTE Ha
nasepHata nokasanka, page forward/next slide (cneasaiia
cTpaHuua/ cneagauy cnaiin) backward/previous slide (npeanwHa
ByToH 3a a paHuual cneasauy i) i/pi (npeay
8 cTp H cnaiin).
Knasuatypata
- CBETIIMHHUSIT MHANKATOP CBETU B YEPBEHO.
HatucHeTe BeaHbX, 3 1a U3KMIOUMTE (PYHKUMSITA 33 3aKNI0UBaHE
Ha Knasuatypata
- CBETIIMHHUSIT MHANKATOP CBETBA B 3E1EHO.
9 ByToH Ha nasepHa nokasanka | HaTucHeTe BeAHbX, 3a la aKTUBMpaTe NlasepHaTa nokasarnka.
ByToH 3a yBenuuasaHe Ha
10 VT v HatucHere, 3a fa ysenuuuTe 38yKa.
3ByKa
" ByToH 3a HamanseaHe Ha 3Byka | HatucHeTe, 3a Aa HamanuTe 3Byka.

17
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Manon3BaHe Ha yCTPOUCTBOTO —
pexum “muuka”

4 LipakBaHe ¢ feceH 6yToH | LlpaksaHe c peceH GyToH

5 LLipakBaHe c nsiB 6yTOH LLipakBaHe ¢ nsiB 6yToH
MpbCTeH Ha CBETNNHHMA
7 MHavKaTop Ha 3axpaHBaHeTo
vHanKaTop
ByToH 3a 3akniouBaHe Ha “ ”
8 He pa6otu e pexum “MuLuka
KnaBuaTypata

HaTuckaHeTo Ha [KolicT ka MMUTMpa NsiB GYTOH Ha
9 [xoiicTuk MuLLKaTa.
MpemecTBa Kypcopa Ha MuLLKaTa

ByToH 3a yBenuuasare
10 HatucHeTe, 3a aa yBenuuunTe 3syka.
Ha 3ByKa
ByToH 3a Hamanssare
11 HatucHeTte, 3a na Hamanute 3Byka.
Ha 3Byka
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Mepku 3a 6esonacHocCT

« 3a fa nsberHeTe yBpexaaHe Ha ounTe, HUKOTa He HacoYBaiiTe nasepHarta
nokasarnka KbM Xopa, 0CO6EHO KbM NIMLIETO U He Nornexaaite Hanpaso B
NasepHUs by,

« He HacouBaiiTe nasepHus by KbM OrfieAana unu apyra CBETNooTpasuTenHa
NOBBPXHOCT.

« MaseTe AUCTAHLMOHHOTO yrpasrieHve oT Aela.

* Hukora He rnepfaiite nasepHus by Npe3 TENecKONMYHN YCTPOMCTBA, KaTo
MUKPOCKOM M BUHOKB .

« Bcekn onut aa pasrnobute, nonpaeuTe UK pEMOHTUPAaTE AUCTAHLIMOHHOTO
ynpaBneHne Moxe Aa NPUUMHK U3naraHe Ha nasepHa CBETNNHA Unu Aa Bu
V3NOXW Ha Apyry puckoBse.

MoBpean

KakBo TpsibBa Aa 6bae HanpaBeHO, ako BpeMeTo 3a peakuus Ha
AVUCTAHUMOHHOTO yNpaBrieHne e AbAro Unu To paboTu ¢ NpekbLCBaHUA?

*YBepeTe ce, Ye AMCTaHLMOHHOTO ynpasneHue e B paguyc ot 50 dyTa (15 m) ot
MuHM USB npuemHuka.

* YBenuyete pa3CToOSHNETO MeXay NpUeMHuka 1 6a3oBuTe CTaHUMU Ha Apyrn
6e3KNYHN yCTPOICTBA.

* M3kntoyeTe BCUYKM BE3KUYHU YCTPOWCTBA U TEXHUTE 6a30BU CTaHLUK,
Hamypaly ce B 61IM30CT A0 NPUEMHMKA.

« CmeHeTe baTepusiTa.

w Back to Content
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2

and Complies with 21 CFR 1040.10 and

1040.11 except for deviation pursuant to

Laser Notice No.50,dated July 26,2001.
W3BAMBANTE W3MNATAHE--BPELHA ENEKTPOMAMHUTHA PAOVIALINA CE U3MTBYBA OT TO3M
OTBOP.
NA3EPHA PAOVALIWA. HE CE B3VIPAVTE B MbYA U HE MEJANTE AMPEKTHO B ONTUYHMA
OTBOP.
NA3EPHA PAOVAUNSA. HE CE B3VUPAMTE B JTbYA U HE MMEOAVTE OUPEKTHO C OMTUYHN
VHCTPYMEHTW. TASEPEH MPOLYKT KIAC 2. .
HWKOrA HE HACOYBAWNTE JIASEPEH JTbY B OYMTE HA [PYT, KAKTO W HE TMENAWTE
OWPEKTHO B JTASEPEH JTbY, T/ KATO NMPOOBIDKUTENHOTO W3NATAHE MOXE A E
BPE[JHO 3A OYUTE.
MOMEHTHOTO M3NArAHE HA CBET/IMHATA OT JNASEPHA TMOKA3AJIKA, KATO HAMPUMEP
CNYYANHOTO MPEMUHABAHE HA ITbYA MPE3 OYUTE MNP YNOTPEBA, MOXE A MPU4YNHN
BPEMEHHO 3ACNENABAHE, MOJOBHO HA E®EKTA OT CBETKABMLA HA ®OTOAMAPAT.
BBIMPEKM YE TOBA CbCTOAHWE E BPEMEHHO, TO MOXE [IA E OMACHO, AKO NIULIETO
M3NOXEHO HA TbYA N3BBHPLLBA JENHOCT, 3A KOATO PONTATA HA 3PEHUETO E KPUTUYHA,
KATO HAMPWMEP YMNPABINEHUE HA ABTOMOBWIT.
BHUMAHVE: BCAKAKBM SMEHEHWA 1 MOAN®UKALIAN, KOUTO HE CA N3PUYHO OOEPEHN
OT CTPAHATA OTIOBAPALLIA 3A CbOTBETCTBMETO, MOTAT AHYNNPAT MPABOMOLLMATA
HA MOTPEBUTENA [OA W3MON3BA OBOPYOBAHETO. TOBA YCTPOWCTBO M HEFOBATA
AHTEHA(M) HE TPABBA IA CE HAMUPA HA E[JHO 1 CbLUO MACTO WK IA PABOTW 3AEQHO
C OPYTA AHTEHA MM NPEOABATE] BAWETO YCTPOUCTBO CbAbPKA TPAHCMUTEP C
HVCKA MOLLHOCT. KOFATO YCTPOUCTBOTO MPELABA, TO WM3MPALLA PAIVMOYECTOTEH
(RF) CUHAN. BEMEXKA: NMPOU3BOOUTENAT HE HOCKM OTrOBOPHOCT 3A PAOMO UNA
TENEBU3VMOHHI CMYLLEHWNA, NPEAU3BUKAHM OT HEPEFMAMEHTUPAHU MOOVOUKALIAA
HA TOBA OBOPY[BAHE. MOJOBH MOAN®UKALIMA MOTAT AHYNIUPAT MPABOMOLLMATA HA
MOTPEBUTENA A 13MON3BA OBOPYBAHETO.

20
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CZ - Uvod

Dékujeme vam, ze jste si zakoupili Multimedialni dalkovy prezentér od
spole€nosti Targus. Tuto kombinaci dalkového ovladani, laserového
ukazatele a ovladani kurzoru Ize pouzit v Microsoft PowerPoint® i Apple
Keynote®. Tento bezdratovy prezentér ma také schopnost plug-n-play,
kdy nejsou potfeba softwarové ovladace. 2,4GHz technologie dlouhého
dosahu umoznuje efektivni prezentace az ze vzdalenosti 15 m.

Obsah

* Multimedialni dalkovy prezentér Targus
* Pfijima¢ mini USB

« 1 baterie AAA

* Navod k obsluze

Systémové pozadavky

Hardware
* Rozhrani USB

Operacni systém

* Microsoft Windows® 2000
* Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista®
* Microsoft Windows®7

* Microsoft Windows®8
*Mac OS®X 10.4 - 10.8

21
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Nastaveni dalkového prezentéru
Vlozeni baterii

Stisknéte tlacitko otevieni krytu prostrou pro baterie a kryt opatrné
nadzvednéte, podle nakresu.

Kryt prostoru pro
baterie

Tlacitko uvolnéni krytu prostoru
pro baterie

Vlozte dodané baterie, ujistéte se, ze kladny (+) a zaporny (-) konec
baterii odpovida oznaceni polarity uvnitf prostoru pro baterii.

22
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Pfijima¢ mini USB vyjméte z stfedového ulozného prostoru.

23
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Pouzivani dalkového prezentéru

Pfed pouzitim prezentéru vyberte typ pocitaCe a upfednostiiovany
prezentacni software. Spinac je umistén v prostoru pro baterii, viz
nakres.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

POUZIVATE POCITAC OD SPOLECNOSTI: HP/ COMPAQ, DELL,
TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO,
ACER, ASUS, ATD.

POZNAMKA: ZVOLTE MOZNOST ,PC POWERPOINT”, POKUD

Tento prezentér je zafizenim plug-n-play. Bude pracovat automaticky,
jakmile bude pfijima¢ USB zapojen do pocitace. Pfijima¢ mini USB
zasunte do volného portu USB ve vasem pocitaci.

24
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G

Dalkovy prezentér zapnete stisknutim a pfidrzenim vypinae na 3

sekundy.

25
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Klavesy a funkce

Toto zafizeni Ize pouzivat jako prezentér nebo bezdratovou my$ a to
pomoci pfepinace rezimu (12).

Dalkovy prezentér zapnete stisknutim a pfidrzenim
tlacitka na 3 sekundy.

Power button Tlagitko LED krouzek se zelené rozsviti.

napajent Dalkovy prezentér vypnete stisknutim a pridrzenim
tlacitka na 3 sekundy.
LED krouzek zhasne.

26
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Pouzivani zafizeni - Rezim prezentér

2 Tiatitko prazdné Obrazovka bude prazdna/tmava.
obrazovky
Spusténi - Jednou stisknéte tlacitko.
3 Prezentace
Zastaveni - Stisknéte a pridrzte tlacitko na 2 sekundy.
4 Dal3i stranka/snimek Jednim stisknutim prejdete na dal$i snimek.
5 PFedchozi stranka/snimek | Jednim stisknutim prejdete na predchozi snimek.
6 Laserovy ukazatel Z otvoru vychéazi laserové svétlo.
7 LED krouzek Indikator napajeni a funkce KeyLock™
Jednim stisknutim tla¢itka funkci uzamknuti klaves
KeyLock aktivujete.
- Deaktivuji se vSechny klavesy, kromé tlacitek laser,
8 Tlagitko uzaméeni klaves dalsi stranka/snimek a predchozi stranka/snimek.
KeylLock - LED krouzek se rozsviti CERVENE.

Jednim stisknutim tlacitka funkci KeyLock deaktivujete
- LED krouzek se rozsviti ZELENE.

9 Tlacitko laserového Stisknutim a pridrzenim tlacitka laserovy ukazatel
ukazatele aktivujete.

10 Tlagitko zvySeni hlasitosti | Stisknutim tlacitka zvySite hlasitost.

11 | Tiagitko snizeni hlasitosti | Stisknutim tlagitka snizite hlasitost.

27
w Back to Content



Targus Multimedia Presentation Remote

Pouzivani zafizeni - Rezim mys

4 Pravé tlacitko mysi Pravé tlacitko mysi.

5 Levé tlagitko mysi Levé tlagitko mysi.

7 LED krouzek Indikator napajeni.

8 Tlacitko KeyLock V rezimu mys je deaktivovano.

Mackani pakového ovladace napodobuje levé tlacitko
9 Pakovy ovladaé mysi
Pohybuje kurzorem mysi.

10 | Tiagitko zvySeni hlasitosti | Stisknutim tlagitka zvySite hlasitost.

11 Tlacitko snizeni hlasitosti Stisknutim tlacitka snizite hlasitost.

28
w Back to Content



Targus Multimedia Presentation Remote

Bezpecnostni opatreni

« Abyste zabranili poskozeni zraku, nikdy nemifte laserem prezentéru na osoby,
v zadném pripadé na jejich tvare, ani se pfimo nedivejte do laserového paprsku.

« Laserovy paprsek nemifte na zrcadlo ani na jiné plochy, které se velmi odrazi.

« Dalkovy prezentér uchovavejte mimo dosah déti.

« Nikdy se na laserovy paprsek nedivejte pomoci teleskopickych zafizeni, jako
napf. mikroskopem nebo dalekohledem.

« Snaha o demontaz, Upravu nebo opravu dalkového prezentéru muize zpUsobit
vystaveni laserovému svétlu nebo jina nebezpedi.

Re&eni problémul

Co mam délat, pokud je doba reakce dalkového prezentéru pomala nebo
prestane chvilemi pracovat?

« Délkovy prezentér mUze byt vzdalen maximalné 15 m od pfijimace USB a
pocitace.

« Zvyste vzdalenost mezi prijimacem prezentéru a zakladnimi jednotkami jinych
bezdratovych zafizeni.

« Vypnéte vSechna bezdratova zafizeni a jejich zakladni jednotky, které jsou v
blizkosti pfijimace dalkového prezentéru.

* Vyménte baterii.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

VYHNETE SE KONTAKTU - ZARIZENI EMITUJE NEBEZPECNE ELEKTROMAGNETICKE
ZARENI.

LASEROVE VYZAROVANI. NEDIVEJTE SE DO PAPRSKU ANI POMOCI OPTICKEHO
ZARIZENI.

LASEROVE VYZAROVANI. NEDIVEJTE SE DO PAPRSKU ANl POMOCI OPTICKEHO
ZARIZENI. PRODUKT LASEROVE TRIDY 2.LASEROVYM PAPRSKEM NIKDY NEMIRTE DO
OCI JINE OSOBY ANI SE NEDIVEJTE PRIMO DO PAPRSKU, PROTOZE DELS| KONTAKT
MUZE BYT OCIM NEBEZPECNY. CHVILKOVY KONTAKT S LASEROVYM UKAZOVATKEM,
JAKOJENAPR. i o .
NAHODNE PREJETI OCI LASEREM, MUZE ZPUSOBIT DOCASNE ZABLESKY PODOBNE
BLESKU FOTOAPARATU. MUZE BYT NEBEZPECNEJS], POKUD SE TATO OSQBA
VENUJE CINNOSTI NAROCNE NA SLEDOVANI, NAPR. RIZENI. UPOZORNENI: ZMENY
NEBO UPRAVY, KTERE NEBYLY VYSLOVNE POVOLENY STRANOU ZODPOVEDNOU ZA
SHODU, MOHOU VEST KE ZTRATE

OPRAVNENI UZIVATELE POUZIVAT ZARIZENI. TOTO ZARIZENI A JEHO ANTENA
(ANTENY) NESMIi BYT UMISTENY POBLIZ NEBO NESMi BYT VE SPOJENI S JINOU
ANTENOU CI VYSILACEM. VASE ZARIZENi OBSAHUJE PRENASEC S NiZKYM VYKONEM.
POKUD ZARIZENI VYSILA, ODESILA RADIOFREKVENCNI (RF) SIGNAL. POZNAMKA:
VYROBCE NENESE ODPOVEDNOST ZA RUSENI RADIA NEBO TELEVIZE, KTERE BYLO
ZPUSOBENO NEAUTORIZOVANOU_UPRAVOU TOHOTQ ZARIZENI. TYTO UPRAVY BY
MOHLY VEST KE ZTRATE OPRAVNENI UZIVATELE POUZIVAT ZARIZENI.
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DE - EinfUhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fir den Multimedia Presenter von Targus
entschieden haben. Dieser kombinierte Presenter verfigt Uber
Laserpointer und Cursorsteuerung und arbeitet sowohl mit Microsoft
PowerPoint® als auch mit Apple Keynote®. Der kabellose Presenter
bietet sofortige Betriebsbereitschaft ohne dass Softwaretreiber nétig
sind, wahrend die weit reichende 2.4 GHz-Technologie effektive
Prasentationen bis zu 15m (50 Ful}) Entfernung zulasst.

Inhalt

« Targus Multimedia Presenter
* Mini USB-Receiver

* 1x AAA Batterien

« Benutzerhandbuch

Systemanforderungen

Hardware
« USB-Schnittstelle

Betriebssystem
 Microsoft Windows® 2000
* Microsoft Windows® XP
 Microsoft Windows Vista®
* Microsoft Windows®7

« Microsoft Windows® 8
*Mac OS®X 10.4 - 10.8
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Einrichten des Presenters
Einlegen der Batterien

Driicken Sie den Entriegelungsknopf der Batterieabdeckung, um die
Batterieabdeckung zu 6ffnen, und heben Sie, wie dargestellt, die
Abdeckung vorsichtig an.

Batterieabdeckung

Entriegelungsknopf der
Batterieabdeckung

Legen Sie die mitgelieferte Batterie ein. Stellen Sie sicher, dass die posi-
tiven (+) und negativen (-) Enden der Batterien mit den Polaritatsmarki-
erungen im Batteriefach tbereinstimmen.
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Nehmen Sie den Mini USB-Receiver, der sich im Inneren des zentralen
Fachs befindet, heraus.

Schieben Sie die Batterieabdeckung wieder in ihre Position, bis sie fest
“einrastet”.

eoe
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Verwendung des Presenters

Bitte wahlen Sie, bevor Sie den Presenter verwenden, lhren
Computertyp und lhre bevorzugte Prasentationssoftware. Stellen Sie
den Schalter im Batteriefach wie dargestellt ein.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

HINWEIS: WAHLEN SIE “PC POWERPOINT”, WENN SIE EINEN

COMPUTER EINES DER FOLGENDEN HERSTELLER VERWENDEN:
HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU,
SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, USW.

Der Presenter ist ein sofort betriebsbereites Gerat. Sie wird automatisch
starten, wenn der USB-Receiver an den Computer angeschlossen wird.
Stecken Sie den Mini USB-Receiver in einen freien USB Port an lhrem
Computer ein.
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Schalten Sie den Presenter ein, indem Sie den An/Aus-Schalter 3
Sekunden lang driicken und halten.
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Tasten und Funktionen

Das Gerat kann, je nachdem wie Sie den Modus-Schalter stellen, als
Presenter oder als kabellose Maus verwendet werden (12).

3

3 Sekunden lang driicken und halten, um den Presenter
ein zu schalten. Der LED-Ring leuchtet griin.

1 An/Aus-Schalter
3 Sekunden lang driicken und halten, um den Presenter
aus zu schalten. Der LED-Ring geht aus.
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Verwendung des Gerates-
Prasentationsmodus

2 Bildschirmabschaltung- Der Bildschirm wird leer/dunkel.
staste
Start- zum Starten ein Mal driicken.
3 Diashow Stopp - Zum Stoppen der Diashow driicken und 2
Sekunden lang halten.
4 Seite von’n:lzlrites/Nachste Ein Mal driicken, um zur nachsten Folie zu gehen.
5 Seite zurg(;lrilg/orhenge Ein Mal driicken, um zur vorherigen Folie zu gehen.
Laserpointer Die Offnung gibt Laserlicht aus.
LED ring Anzeige fir Energie und KeyLock™
Ein Mal driicken, um KeyLock zu aktivieren.
- Sperrt alle Tasten auBer jenen fr Laser, Seite vor-
warts/Nachste Folie, Seite zurtick/Vorherige Folie.
8 KeyLock-Taste - Der LED-Ring leuchtet ROT.
Ein Mal driicken, um KeyLock zu verlassen.
- Der LED-Ring leuchtet wieder GRUN.
9 Laserpointer-Taste Dricken und halten, um den Laserpointer zu aktivieren.
10 Taste Lautstarke Plus Dricken, um die Lautstarke zu erhohen.
11 Taste Lautstarke Minus | Driicken, um die Lautstérke zu verringern.
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Verwendung des Gerates- Mausmodus

4 Mausklick rechts. Mausklick rechts.

5 Mausklick links. Mausklick links.

7 LED ring Energieanzeige.

8 Taste KeylLock Im Mausmodus deaktiviert.

9 Joystick Driicken des Joysticks ist wie Mausklick links.
Bewgt den Cursor der Maus.

10 Taste Lautstarke Plus Dricken, um die Lautstarke zu erhohen.

11 Taste Lautstarke Minus Driicken, um die Lautstérke zu verringern.

38
w Back to Content



Targus Multimedia Presentation Remote

Sicherheitsmallinahmen

« Richten Sie den Laser des Presenters niemals auf Menschen, besonders
nicht auf deren Gesichter, und sehen Sie niemals direkt in der Laserstrahl des
Presenters, um mdogliche Augenschaden zu verhindern.

« Vermeiden Sie es, den Laserstrahl auf ein Spiegel oder eine andere stark
reflektierende Oberflache zu richten.

« Halten Sie den Presenter von jungen Kindern fern.

« Schauen Sie den Laserstrahl des Presenters niemals mit Teleskopgeréaten, wie
einem Mikroskop oder Fernglas, an.

« Jeder Versuch, den Presenter auseinander zu bauen, neu einzustellen oder zu
reparieren, kann zu Laserlicht-Exposition oder anderen Gefahrdungen fiihren.

Problemlosung

Was kann ich machen, wenn die Reaktionszeit des Presenters langsam ist
oder sie zwischenzeitlich aufhort zu arbeiten?

« Stellen Sie sicher, dass sich der Presenter in einem Abstand von innerhalb 15
Meter (50 FuB) zu Mini USB-Receiver und Computer befindet.

« VergrofRern Sie den Abstand zwischen dem Receiver des Presenters und den
Basiseinheiten anderer kabelloser Gerate.

« Schalten Sie alle kabellosen Gerate und deren Basiseinheiten ab, die sich der
Néahe des Receivers des Presenters befinden.

« Ersetzen Sie die Batterie.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

DAS GERAT NICHT OFFNEN! DAS GERAT ERZEUGT GEFAHRLICHE
ELEKTROMAGNETISCHE

STRAHLUNG. LASERSTRAHLUNG. NICHT IN DEN STRAHL BLICKEN ODER MIT DEM
STRAHL DIREKT AUF OPTISCHE GERATE ZEIGEN. DIES IST EIN LASERPRODUKT DER
KLASSE 2.

DER LASERSTRAHL DARF NICHT AUF DIE AUGEN EINER ANDEREN PERSON GERICHTET
ODER DIREKT ANGESEHEN WERDEN, WEIL EINE LANGERE BLICKKONTAKT SCHADLICH
FUR DIE AUGEN IST. .

EINE KURZER BLICKKONTAKT MIT DEM LASERZEIGER, SOWIE EIN ZUFALLIGES
SCHWENKENDES LICHTES UBER DIE AUGEN KONNTE EINE VORUBERGEHENDE
BLITZERBLINDUNG VERURSACHEN, DIE DEM EFFEKT EINES KAMERABLITZLICHTES
AHNELT. OBWOHL DIESER ZUSTAND VORUBERGEHEND IST, KANN ER GEFAHRLICH
SEIN, WENN DIE ANGESTRAHLTE PERSON EINE FUR DIE SICHT KRITISCHE AKTIVITAT
AUSFUHRT, WIE Z.B. AUTOFAHREN. VORSICHT:ANDERUNGEN UND MANIPULATIONEN
AM GERAT, DIE NICHT AUSDRUCKLICH VON DER FUR DIE BEWILLIGUNG ZUSTANDIGEN
PARTEI GENEHMIGT WURDEN, KONNEN ZUM VERLUST DER BETRIEBSERLUBNIS
FUR DIESES GERAT FUHREN. DIESES GERAT UND SEINE ANTENNE(N) DURFEN
NICHT ZUSAMMEN MIT ANDEREN ANTENNEN ODER SENDEANLAGEN POSITIONIERT,
GELAGERT ODER BETRIEBEN WERDEN. DIESES GERAT ENTHALT EINEN LOW-POWER
SENDER. WENN DER SENDER UBERMITTELT, SENDET ER RADIOFREQUENZSIGNALE
AUS. HINWEIS: DER HERSTELLER UBERNIMMT KEINERLEI HAFTUNG FUR MOGLICHE
RADIO ODER TV STORUNGEN, DIE DURCH UNBEFUGTE MANIPULATIONEN AN DIESEM
GERAT VERURSACHT WURDEN. SOLCHE MANIPULATIONEN KONNEN ZUM VERLUST
DER BETRIEBSERLAUBNIS FUR DIESES GERAT FUHREN.
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DK — Introduktion

Tak fordi du valgte at kabe en Targus Multimedie
Praesentationsfjernbetjening. Denne fiernbetjening, har bade
laserpointer og cursorkontrol, og kan bruges med bade Microsoft
PowerPoint® og Apple Keynote®. Denne tradlgse fiernbetjening giver
dig plug-n-play uden software driver, mens den langtraekkende 2,4 GHz
teknologi ger det muligt at praesentere pa en afstand af op til 15 m.

Indhold

« Targus Multimedie Praesentationsfjernbetjening
* Mini USB modtager

* 1 x AAA batterier

« Brugsanvisning

Systemkrav

Hardware
« USB interface

Operativsystem
 Microsoft Windows® 2000
* Microsoft Windows® XP
 Microsoft Windows Vista®
* Microsoft Windows®7

« Microsoft Windows® 8
*Mac OS®X 10.4 - 10.8
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Indstilling af din Fjernbetjening
Iseetning af batterier

Tryk pa knappen til lagen pa batterirummet og tag det af som vist.

Knap til lage pa batterirum. Lage til batterirum.

Iszet de leverede batterier og sgrg for, at de positive (+) og negative (-)
ender af batteriet matcher indikatorerne indeni batterirummet.
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Fjern mini USB modtageren, som er opbevaret i det midterste rum.
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Sadan bruges din fjernbetjening

For du bruger fiernbetjeningen skal du veelge din computertype og
preesentationssoftware. Find knappen indeni batterirummet som vist.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

KET: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FU-
JITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, OSV.

NB: VALG “PC POWERPOINT” HVIS DIN COMPUTER ER AF MAR-

Denne fjernbetjening er et plug-n-play apparat. Den aktiveres
automatisk, nar USB modtageren forbindes til din computer. Isget mini
USB modtageren i en ledig USB port pa din computer.
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G

Taend for fiernbetjeningen ved at trykke og holde on/off (teend/sluk) inde
i 3 sekunder.
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Knapper og Funktioner

Dette apparat kan skifte funktion som enten presenter eller tradlgs mus
(12).

Tryk og hold i 3 sekunder for at teende fjernbetjeningen.
LED ring vil blive gren.

1 Stremknap Tryk og hold i 3 sekunder for at slukke for fiernbetjen-

ingen.
LED ring slukker.
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Sadan bruges apparatet -
Presenter funktion

2 Blank skaerm Skeermen bliver blank/mark.

Start - Press once to begin.

3 Slide show Stop - Tryk og hold i 2 sekunder for at stoppe slide
showet.

4 Side Frem/Naeste slide Tryk en gang for at ga til naeste slide.

5 Side Tilbage/Forrige slide | Tryk en gang for at ga tilbage til forrige slide.

6 Laser pointer Der udsendes laserlys fra abningen.

7 LED ring Indikator for strem og KeyLock™.

Tryk en gang for at aktivere KeylLock.

- Alle knapper er deaktiverede undtaget laser, side
fremad/naeste slide og side tilbage/forrige slide.

8 KeyLock - LED ring bliver R@D.

Tryk en gang for at afslutte KeyLock.
- LED ring bliver GR@N.

9 Laser pointer button Tryk og hold for at aktivere laser pointeren.
10 Lydstyrke op Tryk for at @ge lydstyrken.
1 Lydstyrke ned Tryk for at formindske lydstyrken.
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Sadan bruges apparatet - Musefunktion

4 Hejre museklik Hajre museklik
5 Venstre museklik Venstre museklik
7 LED ring Strgmindikator
8 KeyLock Kan ikke bruges ved musefunktion.
9 Joystick ‘Fl'lr;/tl:ep:énj;ziztri]cskcsu\;:gerr til venstre museklik.
10 Lydstyrke op Tryk for at @ge lydstyrken.
11 Lydstyrke ned Tryk for at formindske lydstyrken.
48
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Sikkerhedsforanstaltninger

« Undga skader pa gjnene: peg ikke fiernbetjeningens laser direkte pa nogen,
iseer ikke pa ansigtet, og kig ikke direkte ind i laserstralen.

« Undga at pege fijernbetjeningens laserstrale pa et spejl eller andre genspejlende
overflader.

« Hold fiernbetjeningen vaek fra sma bgrn.

« Kig aldrig pa fiernbetjeningens laserstrale med et teleskopisk apparat sa som
mikroskop eller kikkert.

« Forsgg pa at skille ad eller reparere fiernbetjeningen kan resultere i udszettelse
for laserlys eller anden fare.

Problemlgsning

Hvad gor jeg, hvis fjernbetjeningens reaktionstid er langsom eller stopper
midlertidigt med at virke?

« Sgrg for at fiernbetjeningen er indenfor en afstand pa 15 m fra mini USB
modtager og computer.

« @g distancen mellem fiernbetjeningens modtager og andre tradlgse apparaters
base.

« Sluk andre tradlese apparater og deres baser, som er i neerheden af
fiernbetjeningens modtager.

« Skift batteri.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

UNDGA UDSATTELSE -- FARLIG ELEKTROMAGNETISK STRALING FRA DETTE APPARAT
LASERSTRALING. SE IKKE DIREKTE PA STRALEN ELLER MED OPTISK UDSTYR. KLASSE
2 LASERPRODUKT. .

PEG ALDRIG LASERSTRALEN DIREKTE PA EN PERSONS @JINE ELLER SE DIREKTE PA
LASERSTRALEN, DA VEDVARENDE UDS/ETTELSE KAN SKADE @UNENE.

KORT UDSATTELSE FRA EN LASERPEGEPIND, SOM VED AT FEJE LYSET HEN OVER
@INENE VED EN FEJL, KAN GIVE MIDLERTIDIG BLINDHED, SOM SVARER TIL EFFEKTEN
AFENBLITZ. SELVOMDETKUN ERMIDLERTIDIG BLINDHED, ERDET MERE FARLIGT, HVIS
PERSONEN ER | GANG MED F.EKS. AT KGRE, HVOR HAN BRUGER @JNENE. ADVARSEL:
/ENDRINGER FORETAGET SOM IKKE ER GODKENDT AF DEN FOR OVERHOLDELSE
ANSVARLIGE KAN RESULTERE |, AT BRUGEREN IKKE LANGERE TILLADES AT BRUGE
UDSTYRET. DETTE APPARAT OG DETS ANTENNE(R) MA IKKE SAMMENSTILLES ELLER
BRUGES | FORBINDELSE MED EN ANDEN ANTENNE ELLER SENDER. DIT APPARAT
INDEHOLDER EN LAVKRAFTSSENDER. NAR APPARATET SENDER, SENDER DEN
RADIOFREKVENSSIGNAL (RF) NB: PRODUCENTEN ER IKKE ANSVARLIG FOR RADIO
ELLER TV INTERFERENS SOM ER ET RESULTAT AF UAUTORISEREDE ZANDRING AF
DETTE UDSTYR. SADANNE /NDRINGER KAN RESULTERE |, AT BRUGEREN IKKE
LAENGERE TILLADES AT BRUGE UDSTYRET.
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EE — Sissejuhatus

Taname teid Targus multimeedia esitluspuldi ostmise eest. Kaesolev
laserpointeri ja kursorjuhtimisega kombineeritud pult t66tab nii Microsoft
PowerPoint® kui Apple Keynote® programmidega. Antud traadita pult
pakub ka toelist Uhenda-ja-kasuta voimekust ning ei vaja tarkvara

draivereid, samas kui suure ulatusega 2,4 GHz tehnoloogia véimaldab
efektiivset esitlust kuni 15 meetri ulatuses.

Komplekti kuulub

» Targus multimeedia esitluspult
* Mini USB vastuvdtja

* 1 x AAA patareid

« Kasutusjuhend

Nouded susteemile

Riistvara
« USB liides

Operatsioonisiisteem

* Microsoft Windows® 2000
* Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista®
* Microsoft Windows®7

* Microsoft Windows®8
*Mac OS®X 10.4 - 10.8
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Puldi td6korda seadmine
Patareide paigaldamine

Vajutage patareipesa avamiseks patarei kaane vabastusnupule ning
tostke kaas ettevaatlikult pildil ndidatud viisil.

Patarei kaas

Patarei kaane vabastusnupp

Pange oma kohale kaasas olev patarei jalgides, et patarei pluss (+) ja
miinus (-) otsad langeks kokku patarei pesas olevate margistega.
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Votke valja keskmises pesas asuv mini USB vastuvétja.

Likake aku kaas oma kohale kuni ta ,kldpsatusega“ kindlalt oma kohale
kinnitub.

eoe
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Puldi kasutamine

Enne puldi kasutamist valige palun oma arvutitiitip ning eelistatud
esitlustarkvara. Leidke patareipesa sees naidatud liliti.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

MARKUS: VALIGE ,PC POWERPOINT* KUl TE KASUTATE ARVUTIT,

MILLE ON VALMISTANUD: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATE-
WAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS,
JMS.

Antud pult on Uhenda-ja-kasuta tlilpi seade. Pult hakkab automaatselt
toole kui USB vastuvdtja arvutiga ihendatakse. Uhendage mini USB
vastuvétja teie arvuti vabasse USB pesasse.
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Lulitage pult sisse vajutades ja hoides selleks sisse/valja lilitamise nuppu
3 sekundit alla surutuna.
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Nupud ja funktsioonid

Reziimillitit (12) ligutades saab antud seadet kasutada kas esitlusseadme
vOi traadita hiirena.

Puldi sisse lilitamiseks vajutage ja hoidke 3 sekundit.
LED ring muutub roheliseks.

1 Toitenupp
Puldi vélja lllitamiseks vajutage ja hoidke 3 sekundit.
LED ring kustub.
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Seadme kasutamine —
esitlusseadme reziim

2 Tihja ekraani nupp Ekraan muutub tiihjaks/mustaks.
Start (Algus) — alustamiseks vajutage (iks kord.
3 Slaidiesitius Stop (L6pp) - slaidiesitluse peatamiseks vajutage ja
hoidke 2 sekundit.
4 Jaf?""”.e Iehelfulg/ Vajutage Uks kord jargmise slaidi avamiseks.
jargmine slaid
5 Eelmine lehekiilg/ Vajutage itks kord eelmise slaidi avamiseks.
eelmine slaid
Laser pointer Avast valjub laserkiir.
7 LED ring Toite ja KeyLock™ indikaator.
Uks kord vajutades liilitub KeyLock funktsioon sisse.
- Koéik nupud peale laseri, jargmine lehekiilg / jargmine
slaid ning eelmine lehekiilg / eelmine slaid lakkavad
toimimast.
KeyLock
8 yLock nupp - LED ring muutub punaseks.
Uks kord vajutades liilitub KeyLock funktsioon valja.
- LED ring muutub ROHELISEKS
9 Laserpointeri nupp Laserpointeri aktiveerimiseks vajutage ja hoidke nuppu
alla surutuna.
10 Helitugevuse Vajutage helitugevuse suurendamiseks.
suurendamise nupp
1 Helltugevusneu;;hendamlse Vajutage helitugevuse vahendamiseks.
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Seadme kasutamine — hiirereziim

4 Parem hiirekldps Parem hiireklops

5 Vasak hiireklops Vasak hiireklops

7 LED ring Toiteindikaator.

8 KeyLock nupp On hiirereziimis valja ltlitatud.

9 Juhtkang Juhtkangi vajutamine vastab vasakule hiireklépsule.

Liigutab hiire kursorit.

Helitugevuse suurenda-
10 9

. Vajutage helitugevuse suurendamiseks.
mise nupp

11 Helitugevuse vahendamise

Vajutage helitugevuse vahendamiseks.
nupp
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Ohutusmeetmed

« Véimaliku silmakahjustuse valtimiseks érge mitte kunagi suunake puldi laserit
inimeste, eriti nende nagude suunas ega vaadake otse laserkiirde.

« Valtige puldi laserkiire suunamist peeglisse voi monele teisele tugevalt
peegeldavale pinnale.

« Hoidke pulti lastele kattesaamatult.

« Arge mitte kunagi vaadake puldi laserkiirt teleskoopiliste seadme abil nagu
naiteks mikroskoobi v6i binokliga.

« Ilgasugused katsed seadet lahti votta, seda reguleerida véi parandada véivad
tuua kaasa laservalguse katte jadmise voi mone teise turvaohu.

Torketuvastus

Mida teha, kui puldi reaktsiooniaeg on aeglane voi pult lakkab aegajalt
tootamast?

« Veenduge, et pult on arvutist ning mini USB vastuvétjast kuni 15 meetri kaugusel.

« Suurendage kaugust puldi vastuvétja ning teiste traadita seadmete
baasseadmete vahel.

« Lilitage puldi vastuvétja ldhedal asuvad teised traadita seadmed ning nende
baasseadmed.

« Vahetage patarei valja.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

VALTIGE ~ KOKKUPUUDET-SELLEST ~ SEADMEST ~ ERALDUB  OHTLIKKU
ELEKTROMAGNETKIIRGUST.

LASERKIRGUS. ARGE VAADAKE LASERKIRT EGA VAADAKE OTSE OPTILISTE
INSTRUMENTIDEGA. KLASS 2 LASERTOODE.

ARGE SUUNAKE LASSERKIIRT TEISE INIMESE SILMA EGA VAADAKE LASERKIIRT OTSE,
SEST PIKEM KOKKUPUUDE VOIB SILMI KAHJUSTADA. HETKELINE KOKKUPUUDE
LASEROSUTAJAGA, NAGU TAHTMATU VALGUSE SUUNAMINE ULE TEISE INIMESE
SILMADE, VOIB POHJUSTADA AJUTIST PIMEDUST SARNASELT FOTOAPARAADI
VALGULE. KUIGI SEE SEISUND ON AJUTINE, VOIB SEE MUUTUDA OHTLIKUMAKS, KUI
PIMESTATUD INIMENE TEGELEB NAGEMISVAJADUSEGA TEGEVUSEGA NAGU AUTOGA
SOITMINE.

ETTEVAATUST! VASTAVUSE EEST VASTUTAVA OSAPOOLE SELGESONALISE
NOUSOLEKUTA MUUDATUSTE TEGEMINE VOIB TUHISTADA KASUTAJA OIGUSE
VARUSTUST KASUTADA. SEADE JA SELLE ANTENN(ID) EI TOHI ASUDA EGA TOOTADA
KOOS TEISTE ANTENNIDE VOI SAATJATEGA TEIE SEADMES ON MADALPINGESAATJA.
SEADE SAADAB TOOTADES VALJA

RAADIOSAGEDUSEL (RF) SIGNAALE. ) i

MARKUS: TOOTJA EI VASTUTA RAADIO EGA TV HAIRETE EEST, MIDA POHJUSTAVAD
SELLE VARUSTUSE VOLITAMATA TEHTUD MUUDATUSED. SELLISED MUUDATUSED
VOIVAD TUHISTADA KASUTAJA OIGUSE VARUSTUST KASUTADA.
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ES — Introduccion

Le agradecemos la adquisicion del Presentador Multimedia de Targus.
Este Presentador combinado, con puntero laser y control del cursor,
funciona con Microsoft PowerPoint® y Apple Keynote®. Este Presentador
inaldmbrico con prestacién plug-n-play no requiere la instalacion de
ningun tipo de software, y la tecnologia de largo alcance de 2.4 GHz
permite realizar eficientes presentaciones a 15 m (50 pies) de distancia.

Contenido

* Presentador Multimedia de Targus
« Mini receptor USB

« 1 pilas AAA

* Manual de instrucciones

Requisitos del sistema

Hardware
« Interfaz USB

Sistema Operativo

* Microsoft Windows® 2000
* Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista®
* Microsoft Windows®7

* Microsoft Windows®8
*Mac OS®X 10.4 - 10.8
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Configuracion del Presentador
Instalacion de las Pilas

Pulse el boton de apertura de la tapa de las pilas para abrirla y extraiga
la tapa con precaucion, segun indica la ilustracion.
Tapa de las Pilas

Botdn de apertura de la tapa de
las pilas

Instale las pilas suministradas, comprobando que los bornes positivos
(+) y negativos (-) de las pilas coinciden con las indicaciones de polari-
dad del interior del compartimento.
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Retire el mini receptor USB guardado en el interior del compartimento
central.

Vuelva a introducir la tapa de las pilas en su posicién hasta escuchar que
esta firmemente cerrado.

eoe
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Uso del Presentador

Antes de utilizar el Presentador seleccione el tipo de ordenador y el
software de presentacion deseado. Localice el interruptor en el interior
del compartimento de las pilas, segun se indica.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

NOTA: SELECCIONE “PC POWERPOINT” S| UTILIZA UN ORDENA-
DOR FABRICADO POR: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY,
PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, ETC.

Este Presentador es un dispositivo plug-n-play. Funcionara
automaticamente al conectar el receptor USB al ordenador. Conecte el
mini receptor USB a cualquier puerto USB libre del ordenador.
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Encienda el mando a distancia pulsando y manteniendo pulsado el botén
de conexion encender/apagar durante 3 segundos.
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Teclas y sus Funciones

Este aparato funciona como presentador o como ratén inaldmbrico
mediante el interruptor de modo (12).

Pulse y mantenga pulsado durante 3 segundos para
encender el mando a distancia.
El anillo LED se encendera en verde.

1 Botdn de conexion
Pulse y mantenga pulsado durante 3 segundos para

apagar el mando a distancia.
El anillo LED se apagara.
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Uso del dispositivo - Modo presentador

a pantalla aparecera en blanco/oscura.
2 Botén c:)ela;:‘acr;talla en L tall . bl y
Iniciar - Pulse una vez para iniciar.
3 Presentacion de dia-
positivas Stop - Pulse y mantenga pulsado durante 2 segundos
para detener la presentacion de diapositivas.
) . ulse una vez para avanzar a la siguiente diapositiva.
4 Avanzard::lz%;i{lsalgulente Pul \a siguiente di i
5 Retg::seis:; z?‘?é?;/rma' Pulse una vez para retroceder una diapositiva.
6 Puntero laser La luz laser se emite a través de la apertura.
. Indicador de Conexion y Bloqueo de Teclado Key-
7 Anillo LED Lok
Pulse una vez para activar la funcioén de Bloqueo de
Teclado.
- Desactiva todas las teclas excepto los botones del
laser, avanzar pagina/diapositiva siguiente y retro-
8 Boton de Bloqueo de ceder pagina/ diapositiva siguiente.
Teclado - El anillo LED se iluminara en ROJO.
Pulse una vez para desactivar la funcion de Bloqueo
de Teclado.
- El anillo LED se iluminara en VERDE.
9 Boton del puntero laser Pulse y mantenga pulsado para activar el puntero laser.
Botén incrementar .
10 volumen Pulse para incrementar el volumen.
11 Botdn disminuir volumen Pulse para disminuir el volumen.
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Uso del dispositivo - Modo ratén

4 Hacer clic al bot'an Hacer clic al botén derecho del ratén
derecho del ratén
Hacer clic al botén izqui- . PR .
5 . Hacer clic al botén izquierdo del ratén
erdo del raton
Anillo LED Indicador de conexion.
KeyLock button Disabled in mouse mode.

Pulsar el joystick equivale a hacer clic con el botén
9 Joystick izquierdo del raton.
Mueve el cursor del raton.

Boton incrementar .
10 Pulse para incrementar el volumen.
volumen
1 Boton disminuir volumen Pulse para disminuir el volumen.
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Medidas de Seguridad

« Para evitar lesiones en los ojos, no apunte el laser del mando a otras personas,
especialmente la cara, y no mire directamente al rayo del laser del mando.

« No dirija el rayo laser del mando a un espejo u otra superficie reflectante.

* Mantener el mando fuera del alcance de nifios pequefos.

» No observe el rayo laser del mando con aparatos telescépicos, por ejemplo un
microscopio o unos prismaticos.

« Si intenta desmontar, ajustar o reparar el mando podria estar expuesto a la luz
laser u otros peligros.

Resolucion de Problemas

¢Qué puedo hacer si el tiempo de respuesta del mando es lento o
intermitentemente deja de funcionar?

» Compruebe que el mando esta a menos de 15 m (50 pies) de distancia del mini
receptor USB y el ordenador.

« Incremente la distancia entre el receptor del mando a distancia y la unidad base
de cualquier aparato inaldmbrico.

« Apague cualquier aparato inaldmbrico y su unidad base situados cerca del
receptor del mando a distancia.

« Sustituya la bateria.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

EVITE LA EXPOSICION A RADIACION ELECTROMAGNETICA PELIGROSA EMITIDA POR
ESTA ABERTURA.

RADIACION LASER. NO MIRE FWAMENTE AL HAZ NI DIRECTAMENTE CON
INSTRUMENTOS OPTICOS. PRODUCTO LASER CLASE 2.

NUNCA APUNTE EL HAZ DE LASER DIRECTAMENTE HACIA LOS 0JOS NI MIRE
DIRECTAMENTE AL HAZ DE LASER YA QUE LA EXPOSICION PROLONGADA PUEDE SER
PELIGROSA PARA LOS 0JOS. ,

EXPOSICION MOMENTANEA DEL PUNTERO LASER, COMO MOVIMIENTO INVOLUNTARIO
DE LA LUZ A TRAVES DE LOS 0JOS DE LAS PESONAS PUEDE PROVOCAR CEGUERA
TEMPORARIA SIMILAR AL EFECTO DE LA BOMBILLA DE FLASH DE LA CAMARA. AUNQUE
ESTA CONDICION ES TEMPORARIA, PUEDE SER MAS PELIGROSA SI LA PERSONA
EXPUESTA ESTA OCUPADA EN UNA ACTIVIDAD DECISIVA DE LA VISION COMO LA
CONDUCCION. PRECAUCION: CUALQUIER CAMBIO O MODIFICACION NO AUTORIZADOS
EXPRESAMENTE POR LA PARTE RESPONSABLE PARA CONFORMIDAD PUEDEN
ANULAR LA AUTORIDAD DEL USUARIO PARA MANEJAR EL EQUIPO. ESTE DISPOSITIVO
Y SU (S) ANTENA (S) NO DEBE (N) COLOCARSE O MANEJARSE CONJUNTAMENTE CON
CUALQUIER OTRA ANTENA O TRANSMISOR.

SU DISPOSITIVO CONTIENE TRANSMISOR DE BAJA POTENCIA. CUANDO EL
DISPOSITIVO ESTA TRANSMITIENDO, EL EMITE SENAL DE RADIOFRECUENCIA (RF).
NOTA: EL PRODUCTOR NO ES RESPONSABLE DE CUALQUIER INTERFERENCIA DE
RADIO O TELEVISION CAUSADA POR MODIFICACIONES INAUTORIZADAS DE ESTE
EQUIPO. SEMEJANTES MODIFICACIONES PUEDEN ANULAR LA AUTORIDAD DEL
USUARIO PARA ANEJAR EL EQUIPO.
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Fl — Johdanto

Kiitos hankkimasi Targus multimedia esitelmakaukosaatimen johdosta.
Tama yhdistelmakaukosaadin, jossa on laserosoitin ja kursorikontrolli,
toimii seka Microsoft PowerPoint® ettéd Apple Keynote® -ohjelmissa. Tama
langaton kaukosaadin tarjoaa myés todellisen kytke-ja-kayta toimivuuden,
erillisid ohjelma-ajureita ei tarvita. Pitkdnmatkan 2.4 GHz-teknologia sallii
tehokkaan esitelmdinnin jopa 15 metrin paasta.

Sisaltd

» Targus multimedia esitelmakaukosaadin
* Mini USB-vastaanotin

* 1 x AAA paristoa

» Kayttdopas

Jarjestelmavaatimukset

Laitteisto
« USB-liitanta

Kayttojarjestelma
 Microsoft Windows® 2000
* Microsoft Windows® XP
 Microsoft Windows Vista®
* Microsoft Windows®7

« Microsoft Windows® 8
*Mac OS®X 10.4 - 10.8
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Kaukosaatimen asentaminen
Paristojen asettaminen

Paina paristonsuojan vapautusnappia avataksesi paristonsuojan ja
nosta suoja varovasti kuvan osoittamalla tavalla.

Paristonsuojan vapautusnappi Paristonsuoja

Laita sisddn mukana tulevat paristot, varmistaen etta positiiviset (+) ja
negatiiviset (-) paristojen paat tasmaavat paristolokeron sisélla olevien
polaarisuusosoittimien kanssa.
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Poista mini USB-vastaanotin joka on varastoitu keskilokeron sisélle.

Liu’uta pariston suojaa takaisin kunnes se “naksahtaa” napakasti
paikoilleen.

eoe
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Kaukosaatimen kaytto

Ennen kuin kaytat kaukosaadinta, valitse tietokoneesi tyyppi ja haluttu
esitelmaohjelmisto. Paikallista paristolokerossa oleva kytkin kuvan
osoittamalla tavalla.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

HUOM: VALITSE “PC POWERPOINT” JOS KAYTAT TIETOKONETTA
JONKA VALMISTAJA ON: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY,
PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, JNE.

Tama kaukosaadin on kytke-ja-kayta -laite. Se aloittaa toimintansa
automaattisesti kun USB-vastaanotin on kytketty tietokoneeseen. Kytke
mini USB-vastaanotin mihin tahansa vapaana olevaan USB-porttiin
tietokoneessasi.
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Kéynnistad kaukosaadin painamalla on/off (kaynnisté/kaanna pois paalta)
nappia ja pitamalla sita alhaalla 3 sekunnin ajan.
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Nappaimet ja toiminnot

Tama laite voi toimia joko esittajana tai langattomana hiirena kayttamalla
tilakytkinta (12).

Paina ja pidé alhaalla 3 sekunnin ajan kytkeéksesi
kaukosaatimen paalle.
LED-rengas muuttuu vihreéksi.

1 Virtandppain
Paina ja pidé alhaalla 3 sekunnin ajan kytkedksesi
kaukosaatimen pois paalta.

LED-rengas sammuu.
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Laitteen kayttaminen - Esittelijatila

2 Naytontyhjennysnappain Naytté muuttuu tyhjaksi/pimeéksi.
Start (Aloita) - Paina kerran aloittaaksesi.
3 Diaesitys Stop (Pyséyta) - Paina ja pida alhaalla 2 sekunnin ajan
pysayttaaksesi diaesityksen.
Page Forward (Seuraava
4 sivu) / Next slide Paina kerran siirtyaksesi seuraavaan diaan.
(Seuraava dia)
Page Backward (Edellinen
5 sivu) /Previous slide (Edel- | Paina kerran siirtyaksesi yhden dian verran taaksepain.
linen dia)
Laserosoitin Laservalo séteilee aukosta.
LED-rengas Virta ja KeyLock™ -osoitin.
Paina kerran mahdollistaaksesi KeyLock-toiminnon.
- Kytkee paalta kaikki nappaimet paitsi laserin, seuraava
sivu/ seuraava dia, ja edellinen sivu/edellinen dia
8 KeyLock-nappain (nép- -néppaimet.
painten lukitus) - LED-rengas muuttuu PUNAISEKSI.
Paina kerran poistuaksesi KeyLock-toiminnosta.
- LED-rengas palautuu VIHREAKSI.
9 Laserosoittimen nappain Paina ja pidé alhaalla aktivoidaksesi laserosoittimen.
10 Aant_en"vmrT!_akkHuden Paina lisatéksesi aanenvoimakkuutta.
lisdysnappain
11 Aanenvolr_nalfkul_i_n_jen Paina alentaaksesi &&anenvoimakkuutta.
alentamisnappain
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Laitteen kayttaminen - hiiritila

4 Hiiren qlkean napin Hiiren oikean napin painallus.
painallus.
Hiiren vasemman napin " . .
5 " Hiiren vasemman napin painallus.
painallus.
LED-rengas Virran osoitin.
KeyLock-nappain Kytketty pois paélta hiiritilassa.
Ohjaussauvan painaminen muistuttaa hiiren vasemman
9 Ohjaussauva napin painallusta.
Siirtaa hiiren kursoria.
10 Aa"‘?r?.“"r'??‘kkﬂ““e” Paina lisataksesi aanenvoimakkuutta.
lisdysnappain
11 Adnenvoimakkuuden Paina alentaaksesi d4anenvoimakkuutta.
alentamisnappéin
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Varotoimenpiteet

- Vélttaéksesi mahdollisia silmévaurioita, él& koskaan osoita kaukosaatimen
laseria pain ihmisia, erityisesti pain kasvoja, alaka katso suoraan laitteen
lasersateeseen.

« Valta osoittamasta kaukosaatimen laserosoitinta peiliin tai muuhun
korkeaheijasteiseen pintaan.

« Pida kaukosaadin poissa pienten lasten ulottuvilta.

« Ala koskaan katsele kaukosaatimen lasersadetts kayttamalla teleskooppisia
laitteita kuten mikroskooppia tai kiikareita.

« Yritykset purkaa, muuntaa tai korjata kaukosaadinta voivat johtaa laservalon
paljastumiseen tai muihin vaaroihin.

Vianmaaritelma

Mita teen jos kaukosaatimen reaktioaika on hidas tai se lakkaa valilla
toimimasta?

« Varmista ettd kaukosaadin on korkeintaan 15 metrin paassa mini USB-
vastaanottimesta ja tietokoneesta.

« Lisda kaukosaatimen vastaanottimen ja toisten langattomien laitteiden yksikdiden
valista valimatkaa.

« Kytke paalta kaikki kaukosaatimen vastaanottimen lahella olevat langattomat
laitteet ja niiden yksikot.

« Vaihda paristo.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

VALTA ALTISTUMISTA -- TAMA LAITE SATEILEE HAITALLISTA SAHKOMAGNEETTISTA
SATEILYA  LASER SATEILYA. ALA KATSO SUORAAN LASERSATEESEEN TAI
TARKASTELE OPTISILLA VALINEILLA. TOISEN LUOKAN LASERTUOTE. ALA KOSKAAN
OSOITA LASERSADETTA SUORAAN KENENKAAN SILMAAN TAI KATSO SADETTA,
KOSKA PIKTAAIKAINEN ALTISTUMINEN LASERVALOLLE SAATTAA VAHINGOITTAA
SILMIA. LYHYT ALTISTUMINEN LASERVALOLLE, KUTEN SATEEN TAHATON PYYHKAISY
SILMAN OHI, SAATTAA SOKAISTA HETKELLISESTI SAMOIN KUIN ESIMERKIKSI
KAMERAN SALAMAN VALO. VAIKKAKIN KYSEINEN TILA ON VALIAIKAINEN, SAATTAA
SE KUITENKIN VAARANTAA SOKAISTUN HENKILON TURVALLISUUDEN, JOS HENKILO
SATTUU ESIMERKIKSI AJAMAAN AUTOA TAI HANEN TURVALLISUUTENSA MUUTEN
RIPPUU HANEN NAKOKYVYSTAAN JUURI SOKAISTUMISEN HETKELLA. VAROITUS:
SAADOKSISTA VASTUUSSA OLEVAN OSAPUOLEN HYVAKSYMATTOMAT MUUTOKSET
LAITTEESEEN SAATTAVAT POISTAA LAITTEEN KAYTTOOIKEUDEN SEN KAYTTAJALTA.
TATA LAITETTA JA SEN ANTENNIA/ANTENNEJA EI TULISI SAILYTTAA TAI KAYTTAA
TOISTEN ANTENNIEN TAI LAHETTIMIEN LAHEISYYDESSA. LAITTEESI SISALTAA HEIKON
LAHETTIMEN. LAITTEEN OLLESSA KAYTOSSA SE LAHETTAA RADIOAALTOSIGNAALIA.
HUOMIO: LAITTEEN VALMISTAJA EI OTA MINKAANLAISTA VASTUUTA LAITTEELLE
LUVATTOMASTI TEHTYJEN MUUTOSTEN AIHEUTTAMASTA RADIO JA TELEVISIO
HAIRINNASTA.SELLAISET = MUUTOKSET ~ LAITTEESEEN ~ SAATTAVAT  POISTAA
KAYTTAJALTA LAITTEEN KAYTTOOIKEUDEN.
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FR - Introduction

Nous vous remercions d’avoir acheté cette télécommande de présentation
multimédia Targus. Plus qu'une simple télécommande, elle intégre un
pointeur laser et des touches de commande du curseur pour controler
totalement vos présentations Microsoft PowerPoint® et Apple Keynote®.
Vous disposez d’'un ensemble parfaitement plug-and-play, compatible
avec votre ordinateur sans avoir a installer de pilote, avec une portée
maximale de 15 m grace a la technologie 2,4 GHz.

Contenu de la boite

« 1 x télécommande de présentation multimédia Targus
* 1 x récepteur mini USB

« 1 x piles AAA

« 1 x manuel d’utilisateur

Configuration systéme requise

Matériel
* Interface USB

Systéme d’exploitation
 Microsoft Windows® 2000
* Microsoft Windows® XP
 Microsoft Windows Vista®
* Microsoft Windows®7

« Microsoft Windows® 8
*Mac OS®X 10.4 - 10.8
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Préparation de la télécommande
Installation des piles

Appuyez sur le bouton de déverrouillage du compartiment des piles et
dégagez délicatement le couvercle du compartiment comme illustré.

Couvercle du
compartiment des

Bouton de déverrouillage du
compartiment des piles

Insérez les piles fournies dans leur logement, en respectant le sens des
polarités (+) et (-) indiquées a l'intérieur du compartiment des piles.
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Retirez le récepteur mini USB rangé a l'intérieur du compartiment central.

Refermez le couvercle du compartiment a pile, le poussant jusqu’a
entendre le clic de verrouillage.

eoe
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Utilisation de la télécommande

Vous devez d’abord configurer la télécommande d’apres l'ordinateur et
le programme de présentation que vous allez utiliser. Pour cela, vous
disposez d’'un commutateur a l'intérieur du compartiment des piles,
comme illustré.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

REMARQUE : SELECTIONNEZ “PC POWERPOINT” S| VOUS UTILI-

SEZ UN ORDINATEUR FABRIQUE PAR : HP/ COMPAQ, DELL, TOSHI-
BA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER,
ASUS, ETC.

Cette télécommande est de type plug & play (détection automatique).
Elle est totalement fonctionnelle des lors que son récepteur USB est
connecté a votre ordinateur. Connectez le récepteur mini USB sur I'un
des ports USB disponibles de votre ordinateur.
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Allumez votre télécommande en appuyant sur la touche marche/arrét (on/
off) et en la maintenant enfoncée pendant 3 secondes.
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Touches et fonctions

Un commutateur de mode (12) vous permet d'utiliser la télécommande
comme présentateur ou comme souris sans fil.

Appuyez et maintenez enfoncée pendant 3 secondes
pour allumer la télécommande. La LED verte s’allume.
1 Bouton marche/arrét

Appuyez et maintenez enfoncée pendant 3 secondes
pour éteindre la télécommande. La LED verte s’éteint.
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Utilisation de la télécommande en
mode Présentateur

2 Touche d’écran blanc L’écran devient blanc/sombre.
Start (Démarrer) — appuyez une fois pour commencer.
3 Diaporama Stop - appuyez et maintenez enfoncée pendant 2
secondes pour arréter le diaporama.
4 Page sulva_nte/Dlaposmve Appuyez une fois pour passer a la diapositive suivante.
suivante
5 Page précédente/Diaposi- | Appuyez une fois pour revenir a la diapositive précé-
tive précédente dente.
6 Pointeur laser Un rayon laser est émis au travers de cet orifice.
7 Temoin LED IndlcateuTl;Ade mise sous tension et d'activation du mode
KeyLock™.
Appuyez une fois pour activer le verrouillage des
touches.
- Désactive toutes les actions sur les touches a
I'exception du rayon laser et des touches page
Touche KeyLock (Verrouil- suivante/diapositive suivante et page précédente/
8 lage des touches) diapositive précédente.
- La LED ROUGE s’allume.
Appuyez une fois pour désactiver le verrouillage des
touches.
- La LED VERTE s’allume.
9 Touche pointeur laser gzpexryez et maintenez enfoncé pour activer le pointeur
10 Touche volume + Appuyez pour augmenter le volume.
1 Touche volume - Appuyez pour diminuer le volume.
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Utilisation de la télécommande en
mode souris

4 Right mouse click Right mouse click.
5 Left mouse click Left mouse click.
7 LED ring Power indicator.
8 KeyLock button Disabled in mouse mode.

L’appui sur le joystick simule un clic avec le bouton
9 Joystick gauche de la souris.

Déplace le curseur de la souris.
10 Touche volume + Appuyez pour augmenter le volume.
11 Touche volume - Appuyez pour diminuer le volume.
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Instructions de sécurité

« Pour ne pas abimer les yeux, ne dirigez jamais le laser en direction d’'une
personne, notamment son visage, et ne regardez jamais directement le rayon
laser de la télécommande.

« Ne dirigez jamais le laser en direction d’'un miroir ou de toute autre surface
fortement réfléchissante.

« Veillez a ce que la télécommande soit toujours hors de portée des enfants.

» Ne regardez jamais le rayon laser a I'aide d’appareils grossissant (microscope,
jumelles, etc.).

* N'essayez pas de démonter, modifier ou réparer la télécommande. Vous
risquez d’étre exposé au rayon laser et a d’autres dangers.

Guide de dépannage

La télécommande est lente a répondre ou s’arréte de fonctionner par
intermittence

« Vérifiez que vous n’étes pas a plus de 15 m du récepteur mini USB et de
l'ordinateur.

« Eloignez le récepteur de la télécommande de la base d’autres appareils sans fil.

- Eteignez les équipements sans fil et leur base se trouvant a proximité du
récepteur de la télécommande.

* Remplacez les piles.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

EVITEZ LEXPOSITION - RADIATION ELECTROMAGNETIQUE DANGEREUSE EMISE DE
CETTE OUVERTURE.

RADIATION LASER. NE REGARDEZ PAS LE RAYON - DIRECTEMENT OU A L'AIDE
D'INSTRUMENTS OPTIQUES. PRODUIT LASER DE CLASSE 2.

NE DIRIGEZ JAMAIS UN RAYON LASER VERS LES YEUX D'UNE PERSONNE ET NE
REGARDEZ PAS UN RAYON LASER DIRECTEMENT, CAR LEXPOSITION PROLONGEE
PEUT ETRE DANGEREUSE POUR LES YEUX. LEXPOSITION MOMENTANEE A UN
INDICATEUR LASER, TELLE QU'UN PASSAGE INATTENDU DE LUMIERE A TRAVERS LES
YEUX D’'UNE PERSONNE, PEUT CAUSER LA CECITE PROVISOIRE SEMBLABLE A LEFFET
D'UN FLASH D’APPAREIL PHOTO. BIEN QUE CETTE CONDITION SOIT PROVISOIRE, ELLE
PEUT DEVENIR PLUS DANGEREUSE S| LA PERSONNE EXPOSEE EST ENGAGEE DANS
UNE ACTIVITE CRITIQUE DE VISION COMME LA CONDUITE.

AVERTISSEMENT : CHAQUE CHANGEMENTS OU MODIFICATIONS NON
EXPRESSEMENT APPROUVEES PAR LA PARTIE RESPONSABLE DE LA CONFORMITE
POURRAIT ANNULER L’AUTORISATION DE L'UTILISATEUR DE FAIRE FONCTIONNER
L'EQUIPEMENT. CE DISPOSITIF ET SON ANTENNE(S) NE DOIVENT PAS ETRE PLACES
OU EXPLOITES ENSEMBLE AVEC UNE AUTRE ANTENNE OU UN EMETTEUR. VOTRE
DISPOSITIF CONTIENT UN EMETTEUR A BASSE PUISSANCE. QUAND LE DISPOSITIF
EST EN TRANSMISSION IL ENVOIE UN SIGNAL DE FREQUENCE RADIO (FR). NOTE :
LE FABRICANT NEST PAS RESPONSABLE D'AUCUNE RADIO OU TV L'INTERFERENCE
CAUSEE PAR DES MODIFICATIONS NON AUTORISEES DE CET EQUIPEMENT. DE
TELLES MODIFICATIONS PEUVENT ANNULER L’AUTORISATION DE L'UTILISATEUR DE
FAIRE FONCTIONNER L'EQUIPEMENT.
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GR - Eigaywyn

20G €UXapIOTOUPE TTOU QyOpATOTE TO TNAEXEIPIOTAPIO TNG Targus yia
TTAPOUTIATEIG TTOAUPETWY. TO OUYKEKPIPEVO TNAEXEIPITTAPIO TUVOUALE!
OeikTn A&1ICEp Kal €EAeyxo Pe dpopEa Kal guvepyadeTal T0oo e To Microsoft
PowerPoint® égo kai pe 1o Apple Keynote®. ETriong, To agUpparo autd
TNAEXEIPITTAPIO TIPOTPEPETAI VIO TOTTOBETNON KAl AUETN AEITOUPYIO XWPIG
va Xpeladetal Tpoypappata odrynang Aoyiopikou Kai, TTapaAAnAa,
pe TNV TEXvoloyia pakpdg epBédeiag 2,4 GHz divel Tn duvarotnta yia
QTTOTEAETUATIKEG TTAPOUCIACEIG ATTO aTTOaTAdN £wg Kal 15 pérpwy (50
TTOdIWV).

Mepiexopeva
* TnAexelpiatipio TNG Targus yia TTAPOUTIATEIG TTOAUPET WV
* Mivi déktng USB
« 1 pmrarapieg AAA
+ Odnyog xpnom

ATTAITAOEIC TUOTHPATOG
YAIk6
« Aigtragr) USB

A&iToupyiké ocuoTnua
 Microsoft Windows® 2000
* Microsoft Windows® XP
 Microsoft Windows Vista®
* Microsoft Windows®7

« Microsoft Windows® 8
*Mac OS®X 10.4 - 10.8
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ApPXIKN puBuIan Tou TNAEXEIPIOTNPIOU TOG
TotroBETNON TWV PTTATAPIWV

MéaTe TO KOUPTTi ATTOOETPEUANG OTO KAAUPHA TWV PTTATAPIWY YIO VO TO
QVOIEETE KAl TNKWOTE TTPOTEKTIKA TO KAAUUHO HE TOV UTTOOEIKVUOUEVO
TPOTTO.
KoupTri amodéapeuong aTto KAAUppa
TWV PTTATOPIWY

KaAuppa prratapiawv

TOTTOBETAOTE TIG TTAPEXOUEVEG UTTATAPIEG, PPOVTI{OVTAG O BETIKOG (+)
Kal 0 apvnTIKOG () TTOAOG TNG KABEWUIAG VA AVTIOTOIXOUV HE TIG OXETIKEG
€VOEIEIG TTOU UTTAPXOUV PéTa OTO DIGPEPITHE TOUG.
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AgaipéaTe Tov pivi 5ékTn USB TToU €ival QUAaYPEVOG PHETO OTO KEVTPIKO
Siapépiapa.

EtravatomoBeTnoTe GUPTA TO KAAUPPA TWV UTTATAPIWY, WAATOU KOUUTIWAEL
aTn owaTh B€an Kal OKOUJTEI 0 XOPAKTNPIGTIKOG AXOG.

eoe
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Xpran Tou TNAEXEIPIOTNPIOU 0ag

[MpoTOU XPNOIPOTIOIRTETE TO TNAEXEIPIOTAPIO, ETTIAESTE TOV TUTTO TOU
UTTOAOYIOTH 0AG KAl TO TIPOTIHWHEVO AOYIOHIKO TTOPOUTIATEwWY. Me Tov
UTTODEIKVUOEVO TPOTTO, EVTOTTIGTE TO JIOKOTITN TTOU BPIOKETAI péTa aTO
OIQUEPITUA TOV UTTATOPIWV.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

HMEIQZH: EMNIAEETE «PC POWERPOINT» AN XPHZIMOIOIEITAI

YNOAONIZTH TQON KATAZKEYAXTQN: HP/ COMPAQ, DELL, TOSHI-
BA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER,
ASUS K.AI.

To TUYKEKPIPEVO TNAEXEIPIOTAPIO Eival TUTKEUR YIa TOTTOBETNON Kal
AGuean AsiToupyia. ©a AEITOUPYNOEI QUTOPATA OTAV TUVOETETE TO OEKTN
USB atov utroAoyiaTr oag. ZuvdéaTe To BUapa Tou pivi 8éktn USB o€
kaTtola diabéaiun Bupa USB ToU utroAoyioTr aag.
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EvepyotroifaTte 1o TNAEXEIPIOTHPIO TTIEOVTOG KAl KPOTWVTAG TTOTNHEVO YId
3 OEUTEPOAETTTA TO KOUTTI EVEPYOTTOINTNG/ATTEVEPYOTTOINANG.
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MAARKTPQ Kal AEITOUpYieES

H OUyKeKpIPEVN OUOKEUN MTTOPEI VO AEITOUPYNOEI WG EPYAAEIO TTAPOUCIATEWV N
QOUPHATO TTOVTIKI HETW TOU SIOKOTTTN Yia d1agopoug TpATToug Asiroupyiag (12).

1 Kouprtri Tpogodoaiag

Av BENETE va vEPYOTTOINTETE TO TNAEXEIPIOTNPIO, TTIECTE TO KOUUTT
TPOYOBOTiag Kai KpATAATE TO TTATNPEVO yia 3 GeuTePOAETTTA.
O BakTUAIog TG EVBEIKTIKNAG Auxviag Ba avawel o TTpdaIvo Xpwpa.

Av BENETE va QTTEVEPYOTTOINTETE TO TNAEXEIPITTAPIO, TTIETTE TO KOUKTTH
TpOpod0aiag kai KpATAATE TO TTATNPEVO Yia 3 SeuTePOAETTTAL
O dakTUAIog TG EVBEIKTIKNG Auxviag Ba afrael.
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Xpnan TAG auakeung — Asitoupyia epyaAegiou
TTAPOUTIATEWV

2 KouprTri kevig 086vng H 080vn Ba yivel keviy/okoTeIvi.
Start (Evapgn) - MiéaTe pia gopd yia ekkivnon.
3 MpoBoAn dagaveiby Stop (Alakotr) — MIECTE KAl KPATAOTE TO KOUUTTI TTATNHEVO
yia SIAKOTI TG TTPOBOANG BlaPaVEIWY.
4 Emopevn oghida/Siapaveia MiaTe 1O piat opd yia PETABAcN oTNV £TTOEVN SIOPAVEID.
5 Mponyoupevn oehida/ MiéoTe TO pict opd yia PETARACT OTNV TTPONYOUHEVN
Slapaveia Slapaveia.
6 Aeiktng Aéilep ATTO TO AVOIyHa EKTTEPTTETAI OKTIVO AEIZEP.
. . . Ev3eIkTIKA Auxvia Tpo@odoaiag kai KAEISWHATOG TIARKTPWY
7 AakTUNIOG EVOEIKTIKAG Auxviag (KeyLock™).
MiéaTe TO pia Qopa yia evepyotroinan Tng Aemoupyiag Key-
Lock (KAeidwpa TARKTpWY).
- AtrevepyoTrolei OAa T TTARKTPA EKTOG ATTO T KOUKTTIA yIat TO
Méigep, TN pETABOON OTNV €TTOUEVN OeAIda/SIaQAveIa Kal T
HeTdBaaon otnv TTponyoupevn oeAida/Sia@aveia.
8 Kouptri KeyLock (KAgidwpa - O 8aKTUNIOG TNG eVBEIKTIKNG AuxVviag Ba avawel oe
TIARKTPWY) KOKKINO xpwpa.
MiéaTe 1O pIa Qopa yia £§odo a6 T Aeitoupyia KeylLock
(KAeidwpa TTARKTPWVY).
- O dakTUAIOG TNG EVBEIKTIKNAG Auxviag Ba avawer kai TTaAl g
TTPACIVO XPWHA.
9 Kouprr Seikm Aéigep TITE TO Kal KpATAOTE TO TIATEVO VI EVEPYOTTOINaN Tou
Oeiktn Aé1gep.
Koupi yia avgnon tng . A "
10 &vTaone Tou fixou MigoTe 10 yia va augnBei n évraon Tou fixou.
1M KO,U""T' Via HElon me MiEoTe TO yia va PEIWBE N €vTaan Tou AXOU.
£vTaang Tou NXou
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Xpran TnG OUOKEUNG - AgiIToupyia
TTOVTIKIOU

4 Aegi KAIK 0TO TTOVTIKI Aegi KAk aTO TTOVTIKI

5 ApioTePO KAIK OTO TTOVTiKI | APIGTEPO KAIK OTO TTOVTIKI

AaKTUNIOG EVOEIKTIKAG . . .
7 Auxviac EvdeikTikr) Auyvia Tpogodoaiag
8 Koupmi KeyLock Eival atrevepyotroinpévo an AeiToupyia TTOVTIKIOU.

(KAeidwpa TTARKTpWV)

‘Otav mECETE TO XEIPIOTAPIO Eival OTIWG OTAV KAVETE
9 XelpiaTripio apIaTEPO KAIK OTO TTOVTIKI.
MeTakivei To SeikTn TOU TTOVTIKIOU,

10 Kouptri yia atgnan g

£VTaOMC TOU fiYou MiéoTe 10 yia va augnbei n évraan Tou nxou.

11 KoupTri yia peiwaon Tng

¢viaong Tou fixou MiaTe To yia va pelwBei n évraon Tou fxou.
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MéTpa ag@aAeiag

« Mpog atropuyn mlavrg BAGBNG aTNV OpaAaN, TTOTE eV TTPETTEI VO OTPEPETE TO
OeikTn Aé1Iep TOU TNAEXEIPITTNPIOU TTPOG GAAa dToUa, 18iWG TTPOG TO TTPOTWTTO
TOUG, OUTE Va KOITATE atreudeiag aTnv akTiva AéIgep.

* ATTOQUYETE VO OTPEWETE TNV aKTiva AEICEP TOU TNAEXEIPITTNPIOU OE KABPEPTN A
AAAN €CAIPETIKA aVAKAQTTIKN ETTIQAVEIQ.

* OpovTiaTE Va KPATATE TO TNAEXEIPITTHPIO PAKPIA ATTO HIKPE TTaIdIA.

« Moté un BAETTETE TNV aKTiva AEIZEP TOU TNAEXEIPIOTNPIOU PETTA OTTO TNAEOKOTTIKEG
OTUOKEUEG, OTTWG MIKPOOKOTTIO 1) KIGAID.

« K&iBe atroTreipa aroguvappoAdynong, pUBHIONG i ETTIOKEURG TOU
TNAEXEIPITTNPIOU UTTOPET £XEI WG ATTOTEAETUA TNV €KBEDT) 0AG OTO YWG Tou ALICEP
1 &AAOUG KIVEUVOUG YIa TNV OTQAAEIX TOG.

AVTIUETWTTION TTPORANUATWYV

T wpémrel av To TNAEXEIPIOTHPIO £XEI APYN ATTOKPIOT 1} KATA SlaoTRpATA
Travel va AeIToupyei;

* ®povTiaTe To TNAEXEIPIOTAPIO VO aTTEXEI TOUAGXIoTOV 15 péTpa (50 Todia) atro To
pivi déktn USB kai Tov utroAoyiaTr.

* AugNnaTe TNV oTTO0TOON avAPETa aTo JEKTN TOU TNAEXEIPITTNPIOU OTTO TIG HOVAdEG
Baong GAAWV aCUPHATWY GUTKEUWV.

* @£0Te EKTOG AEITOUPYIAG TIG ATUPHATEG TUTKEUEG Kal TIG Hovadeg BAang Toug TTou
BpiokovTtal KovTd aTo BEKTN TOU TNAEXEIPIOTNPIOU.

* AVTIKOTOOTAJTE TNV YTTaTapia.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

AMO TO ANOITMA EKMEMMETAI EMIKINAYNH HAEKTPOMAINHTIKH AKTINOBOAIA
--AMO®YTETE THN EKOEZH.

AKTINOBOAIA AEIZEP. AMTIO®YTETE NA KOITAZETE XTH AEIMH THX AKTINAZ H NA
TH AEITE ANEYGEIAZ AMO TO ANOI'MA OMTIKON OPFANQN. AKTINOBOAIA AEIZEP.
AMNOGYTETE NA KOITAZETE 2TH AEXMH THZ AKTINAXZ H NA TH AEITE AMNEYOEIAZ
ME ONTIKA OPTANA. MPOION AEIZEP KATHIOPIAY 2. MOTE MH XTPE®ETE THN
AKTINA AEIZEP $TA MATIA KAMOIOY KAl MHN TH BAEMETE ME F'YMNO MATI, TIATI H
MAPATETAMENH EKOEZH 12Qx AMOBEI EMIKINAYNH T'A THN OPAZH 2AZ. H ZTITMIAIA
EKOEZH YE AEIKTH AEIZEP, ME MIA AEZMH ®QTOX MOY MEDTEI TYXAIA XTA MATIA
MAZ, MMOPEI NA MPOKAAEZEI MPOZQOPINO MPOBAHMA OPAZH:, AN AYTO MOY
MPOKYMTEI AMO TO ®AAZ ®QTOMPA®IKHE MHXANHZ. MAPOAO MOY TO MPOBAHMA
AYTO EINAI MPOZQPINO, Q% TINEI MIO EMIKINAYNO AN AYTOX MOY EKTIOETAI
YTHN AKTINOBOAIA AZXOAEITAI ME APAZTHPIOTHTA MOY AMAITEI APIZTH OPAZH,
OMnQz H OAHIMHZH. MPOZOXH: AAAATEX H TPOMOMOIHZEIZ MOY AEN EINAI PHTA
ErKEKPIMENEX AMO TO MEPOZ MOY ®EPEI THN EYOYNH lA TH XYMMOP®Q3H OA
MIMOPOYZAN NA KATAZTHZOYN AKYPH THN ErKPIXH AEITOYPTIAZ TOY EZONAIZMOY
AMO TO XPHXTH. H ZYZKEYH KAI H KEPAIA (H Ol KEPAIEX THX) AEN MPETEI NA EINAI
TOMOGETHMENEX :TO IAIO *HMEIO OYTE NA AEITOYPTOYN XZE XYNAYAIMO ME
AAAH KEPAIA H AAAO MOMMO. H XYZKEYH AT MEPIEXEI ENAN NMOMMO XAMHAHZ
IZXYOZ. KATA TH METAAOZH EKMNEMMEI THMA PAAIOLYXNOTHTON (RF). THMEIQZH:
O KATAZKEYAXTHYX AEN ®EPEI EYOYNH TIA PAAIO®QNIKH H THAEOMTIKH
MAPEMBOAH MOY MPOKAAEITAI AOTQ MH EZOYZIOAOTHMENQN TPOMOMOIHXEQN
YTON E=OMAIZMO. Ol TPOMOIMOIHZEIZ AYTOY TOY EIAOYZ ©A MIMOPOYZAN NA
KATAXZTHZOYN AKYPH THN ErKPIZH AEITOYPTIAX TOY EZOMNAIZMOY AMO TO XPHZTH.
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HR - Uvod

Zahvaljujemo na kupnji Targus multimedijskog daljinskog upravljaca
prezentacijama. Ova kombinacija daljinskog upravljaca s laserskim
pokazivaem i kontrolom kursora kompatibilna je i s Microsoftovim
PowerPointom® i Appleovim Keynoteom®. Ovaj bezi¢ni uredaj u
potpunosti funkcionira na principu ukljuci-i-radi, bez potrebe za
instaliranjem pogonskih programa, dok 2,4 GHz tehnologija omogucuje
efikasno upravljanje prezentacijama na udaljenosti do 50 ft (15 metara).

Sadrzaj

« Targus multimedijski daljinski upravlja¢ za prezentacije
* Mini USB prijamnik

* 1 x AAA baterija

« Korisni¢ke upute

Zahtjevi sustava

Hardver
* USB sucelje

Operativni sustav
 Microsoft Windows® 2000
 Microsoft Windows® XP
 Microsoft Windows Vista®
« Microsoft Windows®7

« Microsoft Windows® 8
*Mac OS®X 10.4 - 10.8
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PodeSavanje vaseg daljinskog upravljaca
Umetanje baterija

Skinite poklopac spremnika za baterije tako da pritisnete dugme za
oslobadanje i zatim pazljivo podignite poklopac prema gore.

Poklopac spremnika
za baterije

Dugme za oslobadanje pretinca za
baterije

Umetnite priloZzene baterije pazeéi da se pozitivni (+) i negativni (-) polovi
svake baterije poklapaju s indikatorima polova u spremniku za baterije.
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Izvadite mini USB prijamnik iz srediSnjeg pretinca.

Kliznim pokretom vratite poklopac pretinca za baterije na mjesto dok ne
Sujete Skljocaj.

eoe
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Uporaba daljinskog upravljaca

Prije uporabe daljinskog upravljaca, odaberite tip racunala i zeljeni
prezentacijski softver. Pronadite prekida¢ u pretincu za baterije kako je
prikazano.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

NAPOMENA: ODABERITE “PC POWERPOINT” AKO KORISTITE
RACUNALA SLJEDECIH PROIZVODACA: HP/ COMPAQ, DELL,
TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU, SONY, IBM/LENOVO,
ACER, ASUS, ITD.

Daljinski upravlja¢ funkcionira na principu ukljuéi-i-radi. Cim se USB
prijamnik priklju¢i na racunalo, daljinski upravlja¢ je automatski u funkciji.
Ukljucite mini USB prijamnik u bilo koji slobodan USB priklju¢ak na
vasem racunalu.
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Ukljucite daljinski upravljac pritiskom na gumb za ukljucivanje/isklju€ivanje
i drzite 3 sekunde.
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Tipke i njihove funkcije

Ovaj uredaj moze raditi kao prezenter ili bezi¢ni mi§ pomocu prekidaca za
promjenu nacina rada (12)

Za ukljucenje daljinskog upravljaca, pritisnite i drzite 3
sekunde.
LED prsten ¢e zasvijetliti zeleno.

1 Gumb za napajanje
Za isklju¢enje daljinskog upravljaca, pritisnite i drzite
3 sekunde

LED prsten ¢e se takoder iskljuciti.
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Uporaba uredaja - prezentacijski nacin rada

2 Gumb za prazan ekran Ekran ¢e postati prazan/crn.
Start - za pocetak prikazivanja pritisnite jednom

3 Prikaz slika u nizu Stop - za kraj prikazivanja pritisnite i zadrzite dvije
sekunde

4 Sliedeca stsr;?(ljca/suedem Pritisnite jednom za prelazak na sljedeci slajd.

Prethodna stranica / R .
5 Prethodni slajd Pritisnite jednom za povratak na prethodni slajd.
6 Laserski pokaziva¢ Laserske zrake se emitiraju iz otvora.
LED prsten Indikator snage i KeyLock™.
Za aktiviranje funkcije zaklju¢avanja tipki pritisnite
jednom.
- Onemogucava sve tipke osim lasera, sliedece stranice/
sljedeceg slajda i prethodne stranice/prethodnog
8 Gumb KeyLock za slajda.
zakljuCavanie tipki - LED prsten ¢e zasvijetliti CRVENO.

Za deaktiviranje funkcije zaklju¢avanija tipki, pritisnite
jednom.
- LED prsten ¢e ponovo zasvijetliti ZELENO.

9 Gumb Ia_se@kog Pritisnite i drzite da biste aktvirali laserski pokazivac.

pokazivaca
10 Gumb za pojacavanje Pritisnite za pojacavanje glasnoce.
glasnoce
11 Gumb za stls’avanje Pritisnite za sti§avanje glasnoce.
glasnoce
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Uporaba uredaja - nacin rada poput misa

4 Desni klik misem Desni klik misem
5 Lijevi klik misem Lijevi klik misem
7 LED prsten Indikator napajanja.
8 Gumb zaﬁz;lgljucavanje Onemoguceno u nacinu rada poput misa.
9 Upravijagka rugica :]rilét::qk na upravljacku ru¢icu zamijenjuje lijevi klik
(joystick) iy
Pokrece kursor.
10 Gumbgzlisp:éizavanje Pritisnite za pojacavanje glasnoce.
11 Gumk;]éasns(t)lz?anje Pritisnite za sti§avanje glasnoce.
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Mjere sigurnosti

« Da biste izbjegli ozljede vida, nikada nemojte laser usmjeravati prema ljudima,
pogotovo ne prema necijem licu, a isto tako nemojte gledati izravno u lasersku
zraku.

« Izbjegavajte usmjeravanje laserske zrake prema ogledalu ili nekoj drugoj
visokoreflektirajucoj povrsini.

« Drzite daljinski upravlja¢ daleko od dosega djece.

« Nikada nemojte gledati lasersku zraku daljinskog upravljaca pomoc¢u
teleskopskih uredaja kao $to su mikroskop ili dalekozor.

« Bilo koji pokusaj rastavljanja, podesavanja ili popravljanja daljinskog upravlja¢a
mogao bi zavrsiti izlaganjem laserskoj svjetlosti ili drugim opasnim radnjama.

Rjesavanje problema
Sto da radim ako daljinski upravlja¢ sporo reagira ili radi s prekidima?

« Provjerite da se daljinski upravlja¢ nalazi unutar dometa od 50 stopa (15 m) od
mini USB prijamnika i racunala.

« Pomaknite bazne uredaje drugih bezi¢nih sprava jo$ dalje od daljinskog
upravljaca.

« Iskljucite sve beZi¢ne sprave i njihove bazne uredaje koji se nalaze u blizini
prijamnika vaseg daljinskog upravljaca.

« Zamijenite bateriju.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

IZBJEGNITE IZLAGANJE - 1IZ OVE LECE EMITIRA SE OPASNO ELEKTROMAGNETNO
ZRACENJE. LASERSKO ZRACENJE. NE GLEDAJTE U ZRAKU ILI IZRAVNO UZ OPTICKE
INSTRUMENTE. LASERSKO ZRACENJE. NE GLEDAJTE U ZRAKU ILI IZRAVNO UZ OPTICKE
INSTRUMENTE. KLASA 2 LASERSKI PROIZVOD. NIKADA NE UPIRITE LASERSKU ZRAKU
OSOBAMA U OCI | NE GLEDAJTE IZRAVNO U ZRAKU, JER PRODULJENO IZLAGANJE
MOZE BITI OPASNO PO OCI. TRENUTACNA IZLOZENOST LASERSKOJ ZRACI, KAO
8TO JE NENAMJERNI PRIJELAZ ZRAKE SVJETLA PREKO OCIJU NEKE OSOBE, MOZE
PROUZROCITI PRIVREMENU ZABLJESTENOST OCIU, SLICNO EFEKTU BLICA NA
FOTOAPARATU. IAKO JE OVO STANJE PRIVREMENO, ONO MOZE POSTATI | OPASNIJE
UKOLIKO 1ZLOZENA OSOBA OBAVLJA VIZUALNO KRITICNU AKTIVNOST, KAO STO JE
VOZNJA. OPREZ: PROMJENE ILI IZMJENE NA OPREMI, KOJE NIJE ODOBRILA STRANA
KOJA JE ODGOVORNA ZA SUKLADNOST, MOGU PONISTITI PRAVO VLASNIKA NA
KORISTENJE OVE OPREME. OVAJ UREDAJ | NJEGOVA/E ANTENA/E NE SMIJU BITI
POSTAVLJENI U BLIZINI NITI RADITI SKUPA S DRUGIM ANTENAMA ILI PRIJENOSNICIMA
VAS UREDAJ SADRZI PRIJENOSNIK MALE SNAGE. KADA UREDAJ OBAVLJA PRIJENOS,
ON SALJE RADIOFREKVENCIJSKI (RF) SIGNAL. NAPOMENA: PROIZVODAC NIJE
ODGOVORAN ZA BILO KAKVE RADIJSKE ILI TV SMIJETNJE KOJE MOZE PROUZROCITI
NEOVLASTENO OBAVLJANJE IZMJENA NA OVOJ OPREMI. TAKVE IZMJENE MOGU
PONISTITI PRAVO VLASNIKA NA KORISTENJE OVE OPREME.
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HU — Bevezetés

Koszonjuk, hogy a Targus multimédias prezentacio-tavvezérlgjét
vasarolta meg. Ez a kombinalt tavvezérld Iézermutatdt és kurzorvezeérl6t
tartalmaz, és a Microsoft PowerPoint® és Apple Keynote® szoftverrel
is hasznalhat6. A vezeték nélkili eszkéz valodi plug-and-play eszkdz,
meghajtéprogram nem sziikséges hozza, és a nagy hatétavolsagu 2,4
GHz-es technoldgiaval akar 15 m tavolsagban is hasznalhato.

Tartalom

» Targus multimédias prezentacio-vezérl6
* Mini USB-vevd

* 1 x AAA Elem

* Hasznalati utmutaté

Rendszerkovetelmények

Hardver
» USB-csatlakozofelllet

Operacios rendszer

* Microsoft Windows® 2000
* Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista®
* Microsoft Windows®7

* Microsoft Windows®8
*Mac OS®X 10.4 - 10.8

111
w Back to Content



Targus Multimedia Presentation Remote

A tavvezeérloé Uzembe helyezése
Az elemek behelyezése

Az elemtarto fedelének gombjat megnyomva nyissa ki és az abra szerint
ovatosan hajtsa fel az elemtarté fedelét.

Az elemtarto fedelének gombja Elemtart fedele

Helyezze be a mellékelt elemeket Ugy, hogy a pozitiv (+) és negativ (-)
pélusok az elemtartdban feltlintetett polaritasjelzéseknek megfeleléen
alljanak.

112
w Back to Content



Targus Multimedia Presentation Remote

Vegye ki a k6zépso rekeszben talalhaté mini USB-vevoét.
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A tavvezeérld hasznalata

A tavvezérl hasznalatba vétele elétt jeldlje ki a szamitdgép tipusat és
a hasznalni kivant prezentacios szoftvert. Keresse meg az abran jelzett
kapcsolot az elemtartd rekesz belsejében.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

MEGJEGYZES: VALASSZA A “PC POWERPOINT” LEHETOSEGET,

HA A KOVETKEZO GYARTMANYU SZAMITOGEPET HASZNALJA:
HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FUJITSU,
SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS STB.

A tavvezérld plug-and-play eszkéz. A mini USB-vevé szamitégépre
csatlakoztatasa utan automatikusan mikdédésbe l1ép. A mini USB-vevét
a szamitogép barmelyik szabad USB-csatlakozojara csatlakoztathatja.
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G

A be/ki kapcsol6t 3 mp-ig nyomva tartva kapcsolja be a tavvezérlét.
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Nyomdgombok és funkciok

Az lizemmodkapcsold (12) allasatol fuggden a készilék tavvezérldként
vagy vezeték nélkili egérként mikodhet.

A késziilék bekapcsolasahoz nyomja meg és 3 mp-ig
tartsa nyomva.
A LED zélden vilagit.

1 Be-/kikapcsolo gomb
A késziilék kikapcsolasahoz nyomja meg és 3 mp-ig
tartsa nyomva.

A LED kikapcsolddik.
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A készllék hasznalata - prezentacio
Uzemmod

2 Ures képernyé-gomb A képerny6 Ures/sotét lesz.
Start - egyszer megnyomva elindul a diabemutaté.
3 Diabemutatd Stop - megnyomva és 2 mp-ig nyomva tartva a
bemutato leall.
4 Lapozas elt;ri:/Kovetkezo Egyszer megnyomva ugras a kovetkezo diara.
5 Lapozas vissza/El6z6 dia Egyszer megnyomva ugras az el6z6 diara.
Lézermutato A nyilason lézerfény jut ki.
7 LED-gyri Tépfesziltség és KeyLock™ jelzés
Egyszer megnyomva bekapcsolhatja a KeyLock
funkciot.
- A funkcio letilt minden gombot, kivéve a lézer, a
lapozas elére/kévetkezd dia és lapozas vissza/el6z6
8 KeyLock gomb dia gombot.
- A LED-gyiir(i PIROS lesz.
Egyszer megnyomva kikapcsolhatja a KeyLock funkciot.
- A LED-gy(ir(i ismét ZOLD lesz.
9 Lézermutaté gomb Megn_yornva és nyomva tartva a lézermutaté bekapc-
solodik.
10 Hangeré fel gomb Megnyomva né a hangers.
1 Hanger6 le gomb Megnyomva csokken a hangeré.
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A készulék hasznalata - egér izemmod

4 Jobb egérgomb Jobb egérgomb
5 Bal egérgomb Bal egérgomb
7 LED-gy(ir(i Tapfesziiltség-jelz6.
8 KeyLock gomb Az egér izemmodban nem hasznalhaté.
A joystick megnyomasa a bal egérkattintassal
9 Joystick f\gyee;éeiil::c.)r mozgatasa.
10 Hangeré fel gomb Megnyomva né a hangerd.
11 Hangerd le gomb Megnyomva csokken a hangeré.
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Biztonsagi elbirasok

» Az esetleges szemsériilés megel6zése érdekében a lézermutatét ne irdnyitsa
emberre, killéndsen az arcra, illetve ne nézzen kdzvetlenil a Iézersugarba.

« A lézersugarat ne iranyitsa tiikdrre vagy mas erésen fényvisszavero fellletre.

« A tavvezérl6t tartsa kisgyerekek elél elzarva.

» Nagyitoeszkozzel, pl. mikroszkoppal vagy tavcsével ne nézzen a lézersugarba.

« A tavvezérld szétszedése, atallitasa vagy javitasa lézerveszélyt vagy mas
biztonséagi kockazatot idézhet el6.

Hibaelharitas
Mi a teendd, ha a tavvezérlé reakcidideje nagy, vagy idénként nem miikodik?

« Ellendrizze, hogy a tavvezérlé és a mini USB-vevéd, illetve a szamitdgép
tavolsaga nem nagyobb 15 méternél.

« Novelje a tavolsagot a tavvezérld vevdje és mas vezeték nélkili eszkdzok
bazisallomasai kdzott.

« A tavvezérld vevéjének kornyezetében kapcsoljon ki minden vezeték nélkiili
eszkozt és azok bazisallomasait.

« Cserélje ki az elemet.
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT

Complies with EN 60825-1: 1994+A1+A2
and Complies with 21 CFR 1040.10 and
1040.11 except for deviation pursuant to
Laser Notice No.50,dated July 26,2001.

KERULJE AKITETTSEGET - A BERENDEZES NYILASA VESZELYES ELEKTROMAGNESES
SUGARZAST BOCSAT KI LEZER SUGARZAS KOZVETLENUL, VAGY OPTIKAI NYILASSAL
NE NEZZEN BELE A SUGARNYALABBA. LEZER SUGARZAS KOZVETLENUL, VAGY
OPTIKAI ESZKOZZEL NE NEZZEN BELE A SUGARNYALABBA. 2. OSZTALYU LEZER
TERMEK SOSE MUTASSON A LEZERNYALABBAL VALAMELY SZEMELY SZEMEBE,
VALAMINT NE NEZZEN KOZVETLENUL A SUGARNYALABBA, MIVEL A HOSSZAN TARTO
SUGARZASNAK VALO KITETTSEG KAROSITJA A SZEMET. A LEZER MUTATONAK
VALO PILLANATNYI KITETTSEG, MINT PL. A SUGAR VALAKI SZEME ELOTT TORTENO
ELHUZASAKOR TORTENO NEM SZANDEKOS BELEVILAGITAS ATMENETI LATASKIESEST
OKOZHAT, HASONLOAN A FENYKEPEZOGEP VAKU ALTAL ELOIDEZETT HATASHOZ.
ANNAK ELLENERE, HOGY EZ AZ ALLAPOT ATMENETI, VESZELYES LEHET, HA KITETT
SZEMELY EPPEN OLYAN TEVEKENYSEGET VEGEZ, PL. AUTOT VEZET AMINEL A
LATASKIESES VESZELYES HELYEZET TEREMT FIGYELEM: A MEGFELELOSEGERT
FELELOS FEL KIFEJEZETT ENGEDELYE NELKUL VEGREHAJTOTT MODOSITASOK
A FELHASZNALO ~BERENDEZES MUKODTETESERE VONATKOZO JOGANAK
MEGVONASAVAL JARHATNAK. AZ ESZKOZT ES ANTENNAJAT MAS ESzKOZOK
ANTENNAIT, VAGY ADOVEVOIT NEM ZAVARVA KELL ELHELYEZNI ES MUKODTETNI
AZ ESZKOZ KISTELJESITMENYU ADOVEVOT TARTALMAZ. ADAS KOZBEN AZ ESZKOZ
RADIO FREKVENCIAS JELEKET (RF) BOCSAT KI. MEGJEGYZES: A GYARTO NEM VALLAL
FELELOSSEGET A BERENDEZES JOGOSULATLAN MODOSITASABOL ADODO RADIO,
VAGY TV JELZAVARASERT, AZ ILYEN MODOSITAS FELFUGGESZTHETI A FELHASZNALO
BERENDEZES MUKODTETESERE VONATKOZO JOGAT.
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IT — Introduzione

Grazie per aver acquistato il telecomando multimediale per presentazioni
Targus. Questo telecomando combinato con indicatore laser e cursore
di controllo funziona sia con Microsoft PowerPoint® che Apple Keynote®.
Questo telecomando senza fili & davvero plug and play senza necessita
di installare driver mentre la tecnologia a grande distanza da 2,4 GHz
permette presentazioni da una distanza di 50’ (15 mt).

Contenuto

» Telecomando multimediale per presentazioni Targus
* Mini ricevitore USB

« 1 Batterie tipo AAA

« Guida per l'utente

Requisiti necessari al sistema

Hardware
« Interfaccia USB

Sistema operativo
 Microsoft Windows® 2000

* Microsoft Windows® XP

* Microsoft Windows Vista®
* Microsoft Windows®7

* Microsoft Windows®8
*Mac OS®X 10.4 - 10.8

121
w Back to Content



Targus Multimedia Presentation Remote

Impostare il telecomando
Installare le batterie

Premere il tasto di rilascio del coperchio delle batterie per aprire il vano
e sollevare delicatamente il coperchio come mostrato.

Coperchio batterie

Tasto di rilascio del coperchio
batterie

Inserire le batterie in dotazione assicurandosi che il polo positivo (+) e
negativo (-) delle stesse corrispondano agli indicatori di polarita che si

trovano nel vano batterie.
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Togliere il mini ricevitore USB riposto all'interno del vano centrale.

Fare scorrere il coperchio della batteria di nuovo in posizione finché
“scatta” saldamente a posto.

eoe
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Usare il telecomando

Prima di usare il telecomando selezionare il tipo di computer e il
software preferito per la presentazione. Individuare l'interruttore
allinterno del vano batterie come mostrato.

PC PowerPoint®
Mac KeyNote®

Mac PowerPoint®

NOTA: SELEZIONARE “PC POWERPOINT” SE SI USA UN COMPUT-
ER DI HP/ COMPAQ, DELL, TOSHIBA, GATEWAY, PANASONIC, FU-
JITSU, SONY, IBM/LENOVO, ACER, ASUS, ETC.

Il telecomando €& plug and play. Funzionera automaticamente quando
si collega il ricevitore USB al computer. Inserire il mini ricevitore USB in
una porta USB disponibile sul computer.

124
w Back to Content



Targus Multimedia Presentation Remote

Accendere il telecomando premendo e tenendo premuto il tasto on/off
per 3 secondi.
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Tasti e funzioni

Questo apparecchio pud funzionare per presentazioni o come mouse
senza fili grazie all'interruttore di modalita (12).

Premere e tenere premuto per 3 secondi per accendere
il telecomando.
L'anello LED diventa verde.

1 Tasto di alimentazione
Premere e tenere premuto per 3 secondi per spegnere
il telecomando.

Il LED verde si spegnera.
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Usare I'apparecchio -
Modalita di presentazione

2 Tasto schermo vuoto Lo schermo diventera scuro/vuoto
Awvio - Premere un a volta per cominciare.

3 Presentazione Stop . Premere e tenere premuto per 2 secondi per
fermare la presentazione.

4 Pagina avanti / immagine Premere una volta per spostarsi sullimmagine suc-

successiva cessiva
Pagina indietro/immagine o P .
5 Premere una volta per tornare indietro di un'immagine.
precedente
Puntatore laser La luce del laser viene emessa dalla fessura

7 Anello LED Indicatore di alimentazione e di blocco™
Premere una volta per abilitare la funzione di blocco.
- Disabilita tutti i tasti con I'eccezione del tasto laser,

pagina avanti/immagine successiva e pagina indietro/
: i i te.
Tasto di blocco immagine preceden

8 - L'anello LED diventa ROSSO.
Premere una volta per uscire dalla funzione di blocco.
- L'anello LED torna ed essere VERDE.

9 Tasto puntatore laser Premere e tenere premuto per attivare il puntatore laser.

10 Tasto volume su Premere per aumentare il volume.

11 Tasto volume giu Premere per diminuire il volume.
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Usare l'apparecchio - modalita mouse

4 Usare Ia_pparecchlo ° Usare I'apparecchio - modalita mouse
modalita mouse
5 Clic sinistro del mouse Clic sinistro del mouse
7 Anello LED Indicatore di potenza
8 Tasto blocco Disabilitato in modalita mouse
. Premere il joystick & simile al clic sinistro del mouse
9 Joystick N
Muove il cursore del mouse
10 Tasto volume su Premere per aumentare il volume
11 Tasto volume gil Premere per diminuire il volume
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